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griechische Haiide gehen. Der Handel kennt keine anderen Einschrankungen, als das Verbot 
der Ausfuhr (p. 189) unentbehrlicher Lebcnsmittel ins Ausland, welches jedoch allein in der 
Hauptstadt mit Strenge beobachiet wird. Der Kaiser hat das Monopol des Kornhandels, worn it 
er jahrlich mehrere Millionen gewinnt, indem die kornreichsten Provinzen ihrn den 12. Teil 
des Ernteertrages" nach einem Anschlag lief em mussen, der oft kaum das 9 tel des laufenden 
Preises betragt; auch mussen die Backer in Konstantinopel offers 1/3 mehr Getreide kaufen. 
als ihr Bedarf verlangt. Nach dem Firman vom Jahre 1823 ist die turkische Flagge auf dem 
Schwarzen Meere vor alien anderen privilegiert; nur tiirkischen Schiffen ist es gestattel, das 
in den Hafen des Schwarzen Meeres geholte Getreide wieder an Bord anderer europaischer 
Schiffe, die nicht zu Fahrt auf dem Schwarzen Meere berechtigt sind, zur weiteren Ausfuhr 
zu verladen. Englische, franzosische, russische, osterreichische, niederlandische und sardini- 
sche Schiffe, die das Schwarze Meer befahren diirfen, konnen ihr Getreide nicht verladen, son- 
dern mussen es an dessen Bestimmungsort fiihren. Schwedische aus dem Schwarzen Meer 
kommende Schiffe mussen ihr an Bord befindilches Getreide an die Pforte abliefern. Nach einem 
anderen Firman von demselben Jahre sind den tiirkischen Kauffahrern verschiedene Privilegien 
in Rucksicht des Zolls erteilt; alle tiirkischen Schiffe, die nach christlichen Landern fahren, 
oder von da kommen, entrichten einen Zoll von 3 p. C, und der 4. Teil des alten Tarif wird den 
mittelst Mietung befrachteten Schiffen erlassen. Im Jahre 1819 hat die Pforte den spanischen 
und danischen Schiffen dieselben Zoll- und Handelsvorrechte wie den osterreichischen und den 
neapolitanisehen die Handels- und Zollvorteile der franzosischen Schiffe bewilligt. H a u p t- 
handelsplatze und Hafen sind: Konstantinopel, Thessalonich, Warna, Skutari, 
Durazzo, Napoli di Romania, Sophia, Adrianopel, Canea, Bukarest, Belgrad, Rustschuck, 
Smyrna, Haleb, Damask, Angora, Bursa, Erzerum, Bagdad, Mosul etc. Isdin in Egribos, Os- 
tromdscha in Konstandil, Islemje in Nikopoli, Haleb, Damascus, Mossul, Mardin, Kara- 
hissar und Guselhissar haben die wichtigsten Markte. Karawanen gehen aus Persien mit 
persischen und indischen Waren durch Armenien fiber Erzerum nach Kleinasien, iiber Cera- 
sonte nach Tokat in Siwas, von wo ein Teil nach Ismid und der andere fiber Angora nach 
Smyrna geht; von Basra nach Haleb und Mosul; von Haleb nach Agypten; von Konstantino- 
pel durch Kleinasien iiber Damask und von Bagdad nach Mekka und zuriick. Aufier diesen 
Handelszugen gibt es keine Verbindung der entfernten Orte, keine Posten (deren Stelle die 
offentlichen Eilboten, Tataren genannt, vertreten, diebei Hofe, bei der Armeeund den Statt- 
haltern der Provinzen angestellt sind und z. B. (p. 190) von Konstantinopel nach Bagdad 
d. i. 1500 engl. M. in 9—10 Tagen zu Pferde reisen), und Fuhrwerke, selbst keine Gasthofe, da 
die Karawanenserais nur Obdach geben. — Buch und Rechnung wird nach Piastern gefiihrt, 
die jetzt nur 40 Kr oder 10 Gr 8 Pf. wert sind; sie zerfallen in 40 Paras oder 120 Aspern. Grofi- 
ere Summen werden nach Beuteln gerechnet, deren jeder 500 Piaster oder 3334 Fl. halt. Die 
Tiirken haben ihre eigenen Mtinzcn; aber die neuen goldenen Miinzen haben ein urn 20 Pcrzent 
verringertes Schrot (Gewicht), sind 19 karatig und werden zu 10 Piastern ausgegeben; die bis- 
herigen Mahmudies gelten 12 1/2 Piaster. 

Alexander, J. E. 

Travels from India to England; comprehending a visit to the Burrnan 
Empire, and a Journey thorough Persia, Asia Minor, European Turkey, etc. 
In the Year, 1825—1826. . . .with Maps and Plates . . . London, Prin- 
ted for Parbury, Allen, and Co., 1827. XVI— 1 f. —301 p. 

Chap. 14. Constantinopel. Visit to the British Ambassador. Dragomans. Leave Con- 
stantinopel. Camparookchees. Locusts. Enter Bulgaria. Carnabad. Sheumla. Rooschook. Enter 
Wallachia. Buckarest. Description of the City and its Inhabitants. Leave Bucharest. The 
Carpathian Mountains. Rothen Thurn. Quarantine. Hermanstadt. Vienna. Frankfort. Colog- 
ne. Brussels. Calais, Paris. Arrival in England, p. 242 — 257. 

(p. 246) On the 23d [October 1826] we entered Bulgaria, the peasants of which are 
Christians, but half the population of the towns is Osmanee. This is a very wild but beautiful 
part of Europe. Where the country is not covered with oak forests, it is well cultivated. In 
the oak-woods through which we passed there are vast numbers of wild hogs: of these the Bul- 
garians make the finest hams in the world. . . . 

(p. 247) The towns through which we passed were particularly clean and neat, with 
large clocks on the minarets. After a march of twenty-two saut (eighty-eight miles), we slept 
in. a Bulgarian cottage. Nothing could exceed the cleanness of the habitation: the walls were 
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wattled, the interstices filled with mud; inside they were neatly plastered. The mother of the 
family and grandmother were dressed in chemises, white as the driven snow; their petticoats 
were of a dark stuff: round the head and under the chin was tied a white handkerchief. Two or 
three whitw-headed children lay opposite the fire on a rug, and the infant slept on a quare 
board suspended to a beam by four strings. The master of he house was dressed in brown, with 
a skullcap edged with black fur on his head. They were most attentive and civil to us: the 
young mistress of the family pulled off our boots, and placed before us the best fare the 
house afforded. 

We rode on the 24th four saut, to Carnabad, a town of some size (p. 248): from thence 
sixteen saut to Sheumla, in all eighty miles. Our unfortunate fellow of a servant, a Venetian 
by birth, whom we had engaged at Pera, now began to exhibit symptoms of insanity, in con- 
sequence of the excessive fatigue, to which he was unaccustomed. He said piteously that 
we had brought him here to kill him; that he should certainly die that night, and wanted a 
confessor. 

We passed next day through a country abounding in game, particularly pheasants; and 
in the evening came in sight of the darkrolling Danube. We slept on its banks in the fortified 
town of Rooschook. . . In Rooschook there was a great deal of plague; in fact, it was 
flying about every where in the dominions of the Grand Seignor. . . . 

(p. 249) Having crossed this noble stream, half a mile in breadth, in a large single-mast- 
ed boat with a projecting prow, we entered Wallachia, and mounted (for Bucharest, the ca- 
pital, distant twelve saut) the most horrible conveyances that were ever contrived for jolting 
the soul out of the body of a poor sinner. 

Hammer, Jos. 

Geschichte des Osmanischen Reiches, grossentheils aus bisher unbenutzt- 
en Handschriften und Archiven durch. . . Pest, C. A. Hartleben's Ver- 
lage, 1827—1835. 10 Bde. Mit Karten. 

9. B d. p. 277—302: V e r z e i c h n i s 6 er K a p i t u \ a t i o n e n, F r i e- 
densschliisse, Handlungsvertrage und anderen Traktate 
des osmanischen Reiches, von der Griindung desselben bis 
z u m Frieden von Kainardsche i. J. 1774. 

p. 303—334: Verzeichnis der Gesandschaften fiinfzig e u- 
ropaischer, asiatischer und afrik anise her Machte an die 
Pforte, und von dieser an dieselbem von der Griindung des 
os man. Reiches biszum Frieden von Kainardsche. In alpha- 
betischer Ordnung der Machte. 

Huetz, J. 

Beschreibung der Europaischen Tuerkei, nebst einer allgemeinen Ueber- 
sicht des ganzen Tuerkisehen Reichs. Nach den vorzueglichsten Huelfsquellen 
bearbeitet von . . . Muenchen, 1828. VIII— 387 p. 

I n h a 1 t : 

Allgemeine Ubersicht des Turkischen (Osmanischen) Reichs: Lage, Grenzen, Grofie und 
Menschenzahl, p. 1; Einwohner, p. 2; Staatsverfassung und obersfe Verwaltung, p. 42; Innere 
Verwaltung, p. 45; Finanzen, p. 57; Kriegsmacht, p. 61. — Beschreibung des Turkischen (Os- 
manischen) Reichs in Europa: lage, Grenzen, Grofle und Menschenzahl, p. 64; Beschaffen- 
heit der Meere und Kiisten, p. 72; Gebirge, p. 81; Gewasser, p. 106; Moore und Sumpfe, p. 133; 
Walder, p. 134; Ebenen, p. 136; Boden, p. 138; Klima, p. 141; Naturprodukte, p. 148; Kunst- 
fleifl, p. 164; Handel, p. 167; Munzen, Mafie und Gewichte, p. 171; Vorzugliche Orte, p. 
174; Hauptstrafien, p. 292; Die Inseln, p. 320. 

(p. 167) Handel. Der Handel des Turkischen Europas teilt sich in Binnenhandel und 
Aufienhandel. 

1. Der Binnenhandel bedeutet wenig und befindet sich ganz in den Handen der Arme- 
nia*, Griechen und Juden, diealle Zweige desselben an sich gerissen haben und zum Teile die 
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Les villes maritimes les plus-commercantes sont: Constantinople, Salon i- 
'■q u e, G a 1 1 i p o 1 i, Enoset Varna dans 1' Empire Ottoman; Syra, Hydra, 
NaupliaetPatras dans le nouvel Etat de la Grece; Zante, CorfouetArgo- 
s t o 1 i dans la republique des lies ioniennes. Parmi les places les plus comniercantes de 1'in- 
terieur de 1' Empire Ottoman, on doit nommer Andrinople, Bosna-SeraietJa- 
n i n a; et dans les prineipautes, Belgrade en Serbie, Bukarest en Valachie et G a- 
1 a t z en Moldavie. 

Botie, A. 

Remarks on the Scenery, Antiquities, Population, Agriculture, and Com- 
merce of Central European Turkey. By . . . Communicated by the Author 
in a Letter to the Editor. — The Edinburgh New Philoso- 
phi cal Journal. Vol. XXIV. Edinburgh, 1838, p. 121—131, 237—251. 

Part I: Scenery and Antiquities, p. 121—131. 

Part II: Population, Agriculture, and Commerce, p. 237 — 251 . 

(p. 245) In Agriculture the Bulgarians seem to be farther advanced than the Servi- 
ans, for the former have fine gardens, and cultivate more culinary plants than the latter, who 
are contented with maize, corn, kidney-beans, water-melons and the common fruits. On chief 
branch of agriculture in Servia, and some parts of the country occupied by the Wallachians, 
is the cultivation of plum-trees for making brandy. For this reason the villages in Servia often 
seem to be surrounded with forests of plum-trees. In Bulgaria, and especially in Macedonia, 
these trees are not cultivated; because, the country being warmer, vines are more plentiful. 
In Servia the occurence of vast forests of oak and wild pear trees has given rise to the rearing 
■ of pigs on an extensive scale. These animals are constantly in the woods; and the Servians ex- 
port such numbers of them to Austria, that this trade forms their greatest revenue. The Aus- 
trian government could do them a great deal of harm by prohibiting it; but in that case the 
price of pigs would rise greatly in Hungary and Austria, where pork is much used by the common 
people. In the other parts of Turkey pigs are occasionally seen, but never in such numbers; 
nor indeed could they always be reared on the same extensive scale, owing to the want of large 
forests. 

The Bulgarians have a great talent for irrigation, and for this purpose they conduct the 
smallest streams of water from great distances: but they too often destroy the roads by using 
them as channels for the water. They cultivate maize, corn, the vine, cotton, plants for dying 
and for making oils, a little rice, etc. The vineyards afford a good fiery red wine like that (p. 
246) of Cahors. The cultivation of the olive-tree is only to the south of Salonichi, and is chiefly 
in the hands of Greeks. 

They plough with oxen, which have their heads placed in two square peaces of wood. 
The hay is kept in the open air either in large piles or on low trees, on the branches of which 
wooden frames are sometimes placed. Considering the activity of the Bulgarians, it is quite 
certain that if they were under a wiser administration, all the ground which could be cultiva- 
ted in Turkey would soon be covered with the most luxuriant crops. At present these are sel- 
dom met with; as they occur only in some of the great valleys; in other parts too many this- 
tles are to be seen in the corn-fields. The hiring of men and women from the high lands for the 
labours of the harvest is a general custom; and in summer one meets large bands of young wo- 
men and men traveilling about. The Bulgarians, like the Servians, do not seem to understand 
the proper management of land by a rotation of crops; and for this reason fields sometimes remain 
uncultivated for years. Potatoes are unknown throughout the whole of Turkey with the excep- 
tion of Montenegro, where they were introduced above twenty years since by the late Vala- 
dika Peter Petrovich. The art of improving the quality of fruit-trees seems also to be very 
little known in Turkey, and scarcely any thing is known about the proper application of ma- 
nures to the soil. Lastly, throughout the whole of Turkey, no care whatever is taken of the fo- 
rests; a circumstance which requires the serious attention of the Turkish government, parti- 
cularly in regard to the mining districts, as, from want of wood, owing to the present careless 
way of cutting down the trees, some of the mines may soon become useless. There is much more 
wood in northern than in southern Turkey; but even there people should not be allowed to com- 
mit such havoc in the finest oak-forests. The largest trees are burnt down below by trave- 
llers or shepherds merely for the sake of a fire; and the trees afterwards fall upon the road or 
in the forest or perhaps rest suspended on other trees, nobody paying any attention to them. 
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Some trees remain half burnt, and occasionally parts of the forest catch fire from carelessness. 
No regulation is enforced as to the cutting of the trees. It is said that some regulations have 
been made in Servia to remedy (p. 247) these evils, but they are of little avail, as the custom 
has been so long continued. In Southern Turkey many places are already devoid of wood; and, 
where the country is hilly, the water carries away the vegetable earth, and there only remain 
bare rocks and dry beds of streams, as in so many parts of France, which, from like causes, pre- 
sent the same barren appearance. The Servians and Bulgarians are accoustomed, like the Ita- 
lians, to take a siesta during the hottest time of the day; but the climate almost renders it ne- 
cessary, and they cannot therefore be called lazy: indeed, the soil is so rich that they do not 
require to work so hard as the Germans. 

The Commerce of Turkey is chiefly in the hands of the Armenians, Jews, Greeks, 
and Bulgarians. All the various merchants, with the exception of the Servian, have correspon- 
dents in many of the commercial parts of Europe, and elsewhere; but the Servian is less incli- 
ned to commerce than to agriculture; and, if he does enter into trade, so soon as he has made a 
little money in foreign countries, he returns to Southern Hungary or Servia. The Armenians 
are w T orse than the Jews, and hate the Greeks and Servians; but the Turks reckon them most 
faithful servants. It is well known in what way the Armenian bankers in Constantinople dis- 
pose of the revenues of the state, and keep the Pashas in a sort of dependence, which is most 
injurious to the interests of the state and the happiness of the people. If Sultan Mahmud suc- 
ceed in effecting a change in the financial part of his administration, he will have cut the gor- 
dian knot, and will easily get the better of other difficulties. 

It is astonishing to see the high interest at which Armenians and Jews lend their money, 
by taking advantage of the misery of the people, and their inability to pay the exactions of 
the Turks. The very men who sometimes urge the Pashas to levy an extraordinary tax are those 
who derive most benefit from it; and, from receiving in pledge the crops and other things, they 
may with justice be called the 1 e e c h e s of Turkey. I conversed with one very rich Jew at 
Monastir, who told me that he lent money to the merchants at 25 per cent per annum, and to 
the Albanians at 25 per cent per month! He mentioned that he seldom lost money, and was never 
robbed on the high way; a (p. 248) fact confirmed to me by the bankers in Vienna who trade 
with Turkey. This person was living in a small house, the walls of which were so bad that they 
could have been easily knocked down by a hammer, and yet his money -chest was perfectly se- 
cure.The trade of Turkey seems to be always in favour of this rich country. The chief exports 
are cotton, some silk and a great quantity of wool, leather or skins, oil of various kinds, and lee- 
ches. 1 For the home market they manufacture woollen and cotton cloth, silk and cotton stuffs, 
carpets, shawls, amd some coarse iron instruments, made at Egri Palanka, Vrana, and Somakov; 
at which batter place there is a manufactory of iron balls. They receive from foreign coun- 
tries all their paper, earthenware and a small quantity of porcelain glass, a great variety of 
iron articles even of the coarser kind, such as sickles, etc., a great quantity of dyed woolen, 
cotton and silk stuffs, watches, musical boxes, and various kinds of musical instruments. 
The Turkisch trade seems to be chiefly enjoyed by the Austrians and English: French goods 
are scarcely seen at a distance from the maritime districts; but there the higher orders are for 
the most part supplied from France with articles for the toilette. I am surprised that no one 
has yet tried to export the best qualities of red wines, which seem admirably adapted to the 
English and northern taste. In the country a bottle of wine costs only two or three sous (French); 
and it has no taste of goat skins like the common Greek and Spanish wines. At Samos there 
is an excellent Muscat wine, which costs only five sous per bottle at Salonichi. . . . 

Steinbuechel, A. 

Neueste Dampfschiffahrt von Wien nach Trapezunt oder die grosse Do- 
naustrasse zu einem der reichen Ursitze des asiatischen Welthandels von . * . 
Wien, Carl Gerold, 1838, 125 p. 

(p. 9) . . . Das Schwarze Meer wurde zum Pontus Euxinus.dem vor- 
zugsweise gastlichen, viel befahrenen Meere. Aus ganz Griechenland richteten 
dahin ihren Lauf Flotten von Handelsschiffen, alle kleinerem und grofieren Stadte und Staa- 
ten Griechen lands nahmen an dieser Bewegung Teil; sie brachten hochgefarbte Kleidungs- 



1 The trade in leeches is aldeady extended to Asia Minor; and at Semlin, vehicles are 
always ready to convey them onwards. The leeches from Bosnia and Albania are sent to Triste 
or Italy; and the marshes in which they are found are let at an annual rent. 

12 TBproBHflTa Ha TypUHH i JirapHfl 
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(p. 132) Am Donaustrome in Dschurdsuevo oder Ruschtschuk miissen 
slle tiirkische Untertanen, Griechen, Armenier, Juden, Wallachen usw. ihre Reisekarten vor- 
weisen: sobald es aber heiflt (p. 133) Niamts (ein Deutscher), Moskov (Russe), F r e n- 
z u s (Franzose), Ingles etc., so wird nicht einmal darnach gefragt, und man ist auch des 
Zahlens enthoben, was den Eingeborenen nicht zu statten kommt. Schiffe, die diesseits der 
J a n t u r a, welche sich in die Donau ergiefit, geladen sind, erlegen ihren Zoll in Rusch- 
t s c h a k. Den Salzkarawanen, die aus der W a 1 1 a c h e y kommen, werden 10 Salz- 
stucke von 100 abgenommen; da von kommen 4 dem Zollamte, 3 dem Vesire und wieder 3 dem 
Ararium (M i r i) zu. Von den Mautgebuhren sind die Gesandschaftskuriere ausgenommen. 
.Musulmanen, die mit Zeugen und Stoffen nach der W a 1 I a c h e y handeln, geben 3, nicht- 
mohamedanische Untertanen 4, Fremde 3 pr. Cent, Von den Donaufischereien werden 25 pr. 
Cent entrichtet. 

(p. 224) Aber da bietet sich meinem Auge ein noch schoneres Schauspiel dar, Eine ganze 
Heerde gepackter Kameele naht mit gravitatischen Schritten in einer langen Reihe heran. 
Nebenher gehen ihre Treiber zu Fufl, und viele Packpferde sind unter die seltsamen Tiere ge- 
mischt. Das sind die beruhmten Karavanen des Orients, die man merkantilische Armeen hei- 
fien konnte, die alle Stapelplatze der Tiirkei durchziehen, und dieses Land mit Europa in 
Verbindung bringen. Von Adriai-opel nach Konstantinopel braucht die Karavane gewohnlich 
4—5 Tage. 

Dearborn, H. A. S. 

A Memoir on the commerce and navigation of the Black Sea, and the 
trade and maritime geography of Turkey and Egypt. By • . . Boston, Wells 
and Lilly, 1819. 2 vol. XXIX— 376 p*; VIII— 414 p. 111. with Charts. 

Contents: 

V o 1, I: Preface, p. IX; A list of the works from which this memoir was compiled, p. XI, 
Introduction, p. XV; The history of the commerce of the Black Sea; Turkey. Turkey in 
Europe; Turkey in Asia; Territories of Turkey on the Black Sea. Rumelia; Bulgaria; Ana- 
tolia; Anatolia Proper; Amasia; Territories of Russia on the Black Sea and Sea of Azof. The 
Government of Bessarabia; The Government of Cherson; The Government of Taurida; The 
Government of Georgia. 

Vol. II: Nautical observations on the Black Sea and Sea of Azof; Navigation from Con- 
stantinople to Cherson, Odessa, and the Ports of the Crimea, p. 12; Navigation from Constan- 
tinople to Taganrock, p. 19; Navigation in returning from Cherson, Odessa, and Taganrock 
to Constantinople, p. 20; The Sea of Marmora, p. 23; Islands in the Sea of Marmora, p. 34; 
The Dardanelles, p. 38; Dominions of Turkey without the Hellespont; Anatolia, p. 47; 
Karamania; Syria, p. 120; Albania; Livadia; The Morea; Eastern Livadia; Thessaly, p. 199; 
Macedonia; Turkish Islands; Tenedos, p. 231; Mitylene; Scio, p. 240; Samos, p. 247; Nicaria, 
p. 249; Patmos, p. 250; Lero, p. 252; Calamo, p. 253, Stancho, p. 254; Rhodes, p. 256; Candia; 
Scarpanto, p. 272; Milo, p. 273; Argentera, p. 277; Siphanto, 278; Serpho, p. 279; Therm ia, 
p. 279; Policandro, p. 280; Sikino, p. 281; Santorin, p. 281; Nio, p. 285; Naxia, p. 287; Paros, 
p. 291; Amorgo, p. 294; Nanfio, p. 295; Stanpalia, p. 296; Zia, p. 297; Syra, p. 298; Myconi, 
p. 299; Delos, p. 300; Tino, p. 302; Andros, p. 304; Hydra, p. 306; Negropont, p. 307; Skiro, 
p. 309; Sklato, p. 310; Scopelo, p. 310; Tasso, p. 312; Samothraki, p. 313; Imbro, p. 313; Lem- 
nos, p. 314; Cyprus, p. 316; Egypt, p. 329; Description of monies, weights, and Measures; Tur- 
key, p. 393; Smyrna, p. 397; Aleppo, p. 399; Damascus, p. 400; Acre, p. 400; Partas, p. 401; 
Cyprus, p. 402; Canea, p. 403; Sayd, p. 403; Russia, p. 404; Alexandria, p. 408; Cairo, p. 410; 
Suez, p. 411; Judda, p. 411; Mocha; Persia, p. 413. 

Vol. I (p. 182) Wool forms the principal article of exportation from Constantinople, and 
the second from all the Levant. It is estimated that the price of the wools which the French 
merchants have sent to Marseilles amounted in some years from 1 500 000 (p. 183) to 
2 000 000 livers. They come from the environs of the Bosporus, from the Propontis, and 
from the Hellespont, as well as from Rumelia, Bulgaria and the southern coast of the Black 
Sea. The slaugther houses of the city alone furnish a considerable quantity. 

In Turkey are bred two sorts of sheep, that with a broad tail, and that with a common 
tail. The former is the larger, its fleece is less fine, and its tail receives such a quantity of fat, 
that it sometimes weighs upwards of ten pounds. The wool of the plain-tailed sheep of Bulgaria, 
which comes to Constantinople by the way of Varna, is the most esteemed. 
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(p. 199) Burgos, or Bourgaz, situated at the head of the gulf of Bungos, or Foras, 
is a considerable place, and has a large trade with Constantinople, whither it exports wool, 
woollen cloths, buffalo hides, iron, corn, butter, cheese, and wine. 

The gulf of Burgos, limited on the south by Cape Emeriah, is between four and five 
leagues wide, and runs in nearly the same distance. Beside Burgos, it has several good anch- 
oring grounds, for the largest ships; the principal of which are Sizeboli, Tchingana, Ahiolu, 
and Messouri. 

Sizeboli, the ancient Apoilonia, stands on a peninsula, and offers the best road where 
men-of-war can moor. It is inhabited solely by Greeks, who export wood and wine. 

(p. 200) Tchingana, is a modern Turkish village, and exports a great deal of tim- 
ber and wood. The road is tolerably well protected, but dangerous on account of its loose 
bottom. 

Ahiolu, is surrounded with salt marshes furnishing salt of an inferior quality, the 
revenue of which belongs to the Grand Seignior. 

Messouri, the site of the ancient Messembria, on the north shore of the gulf, is on 
a peninsula surrounded with rocks, and accessible only by an isthmus, which being very low 
and narrow, is overflowed by the sea, during violent storms. Small vessels are built there en- 
tirely of the oak of the neighbouring country. 

Bulgaria 

(p. 201) Bulgaria is bounded on the north by the Danube and Walachia, on the; 
east by the Black Sea, on the south by Mount Haernus, which separates it from Rumelia and 
Macedonia, and on the west by Servia. It was formerly called the Lower Moesia, but derives 
its present name from the Bulgarians, by whom it was conquered. Its extent is about two hun- 
dred and eighty miles in length, and one hundred and eighty in breadth. The country in ge- 
neral is mountainous, but the plains and vallies, wasched by the Danube and the rivers that 
flow into it, are rich and fertile, and produce corn and wine in great abundance. The moun- 
tains too, are far from being barren, and in particular afford excellent pasturage. Thus, that 
of Stara Planina, though bare and desolate towards its summit, is eitremely fertile in the mid- 
dle and lower regions. The inhabitants are mostly christians of the Greek church; they are 
mixed, however, with Mahometans and Jew r s. Their language is the Sclavonic. The present 
inhabitants, though descended from ancestors, who distinguished themselves by their mar- 
tial achievements, are occupied in graziery, agriculture and mechanis. This country is famous 
for a gate constructed by the Emperor Trajan in the hills of Sophia, among steep rocks and 
precipices almost inaccessible, in commemoration of his having marched with his (p. 202) 
army along a road, formed by himself, through places that were before impervious. It consists 
of two stone pillars, with an arch over them, representing a gate; but it is now in a mutilated 
and ruinous state. 

The province contains I 800 000 inhabitants, and is divided into the four Sangiac- 
ships of Sardic. Bibin, or Widin, Nicopoli and Silistria. Sophia is the capital of Bulgaria. 
The towns on the seacoats are Varna, Kalekria, Balchak, Mangolia, Keustengi, and Kara- 
Kerman. 

Sophia is a very large and populous trading town, well built, but without walls. 
It is in the Sangiacat of Sardic, on a large beautiful plain, and surrounded with distant moun- 
tains; but the streets are narrow, uneven and dirty, being paved only in the foot way. Howe- 
ver every house has a garden w r ell planted with fruit trees and shrubs. A branch of the Ischa, 
the Esker of D'Anville, in some places runs along the skirts of the town, and in others pas- 
ses through it. The principal part of the traders are Greeks or Armenians. It is the residence 
of a Begler-beg or viceroy, and was built by the emperor Justinian, out of the ruins of the anci- 
ent city of Sardica, not far distant, which was the metropolis of the Mediterranean Dacia, 
and acquired from the Bulgarians the name of Triaditzza. 

Sophia is one of the greatest thoroughfares in Turkey, as well who travel from Con- 
stantinople to Ragusa, Venice, or into Hungary, must pass throuhg (p. 203) it. This town 
is famous for its hot baths, which possess great medicial virtues. It is two hundred and eighty 
miles west north west of Constantinople, and contains forty six thousand inhabitants. 

Varna, Vrana, or Urana, is the most commodious port in the province of Bulgaria. 
It is at the mouth of a small river, in the vicinity of a large lake, to which it gives name, and 
was formerly an important fortress belonging to the templars, and the residence of the Grand 
Prior. The town contains sixteen thousand inhabitants, consisting of Turks, Greeks, and 
Armenians, is surrounded by a ditch and defended by an old castle. The exports of buffalo's 
hides, wool, corn, fowls, butter, eggs and chees to Constantinople are very great, as a large 
portion of the latter articles, consumed in the capital, is drawn from thence. 
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Some suppose Varna to be the site of the ancient Tiberiopolis, others of Dionysiopo- 
lis, but D'Anville, of Odessus. Near this town an important battle was fought in 1544 (sic), 
between the Turks and Hungarians, in which Ladislaus, king of Hungary, lost his life. 

To Varna succeeds Kalekria, with a good road, Balchakor Baltchik 1 , Mongolia 1 , Mon- 
kolia or Monkalia 1 , Keustengi, Keustendge, or Kiustinge 1 , all of which export provisions and 
wool to Constantinople. 

(p. 204) K a r a - K e r m a n, or Kara-Erman, is a large village on the beach, defended 
by a square castle, flanked with round towers. Several shoals off the port make it necessary 
for vessels to anchor a league south of the village. The principal export is corn. 

Anthoine 

Essai historique sur le commerce et la navigation de la mer Noire, ou 
Voyage et entreprises pouretablir des rapports eommerciaux et maritimes entre 
les ports de la mer Noire et ceux de la Mediterranee: Ouvrage enrichi d'une 
carte ou se trouvent traces, 1° la navigation interieure d'une partie de la 
Russie europeenne et celle de Tancienne Pologne; 2° le tableau de l'Europe, 
servant a indiquer les routes que suit le commerce de Russie par la mer Bal- 
tique et la mer Noire pour de la Mediterranee; 3° le plan des cataractes du 
Nieper. Par . . . 2 e ed. Paris, 1820. XVI— 394 p. 

(p. 3) Le projet de faire reprendre au commerce son ancien cours par la mer Noire, avait 
ete congu par Pierre le Giand. . . . 

La mer Noire et la mer d'Azow, jointes l'une a l'autre par le detroit de Taman, et con- 
nues par leur anciens nos dePont Euxin pour la mer Noire, de P a 1 u s Meot ides 
pour celle d'Azow, etdeB osph ore Cimmerien pour le canal qui en opere la communi- 
cation, ont ete jadis le centre du commerce le plus riche de l'Univers. Jl avait ete (p. 4) fonde 
par les Egyptiens et les Pheniciens, ces premiers navigateurs connus a leur exemple les Grecs 
cultiverent ce meme commerce; ils furent imites a leur tour par les Romains, et de ces derniers 
il passa aux Grecs du Bas Empire, Les Genois, apres 1' avoir porte au plus haut degre de splen- 
deur, en faisant de la Crimee l'entrepot de leurs relations avec la Perse et l'lnde par la mer 
Caspienne, furent forces, en 1476, de ceder aux Turcs ce theatre de leur industrie. 

(p. 5) Pendant trois-<Cents ans, c'est-a-dire, depuis la conquete de Caff a par les Turcs, 
en 1476, jusqu'au traite de Kainardgy, en 1774, seuls ils ont navigue et commerce dans la 
mer Noire: ils en usaient comme de leur propre domaine, et c'etait avec justice, puisque, 
tous les pays limitrophes leur apparatenaient. 

(p. 6) . . . Pendant les saisons navigables, la mer Noire etait couverte d'une quan- 
tity prodigieuse de grandes et petites embarcations; les petites formaient le plus grand nombre. 
Ces batiments importaient a Constantinople: 

De la Crimee, par les ports de Kerch, Caffa, Baluklava, Bactcheserai, Gheusleve, aut- 
rement Kosolow, beacoup de laine, de cuirs sees et sales, de cire,de peaux de lievres, de beurre, 
de miel, de caviar, de sel, d'orge, de ble, etc. . , . 

(p. 7) De la Romelie, de la Bulgarie et du Dobrudja, par les ports de Varna, de Bur- 
gas, de Roudsjouk et de Galaz, des bles, du riz, de la cire, du miel, des cuirs de boeufs et de 
buffles, du suif, du tabac, du fer, des peaux de lievres, et des graines jaunes pour la teinture. 

De la Valachie, par Guiorghow et Roudjsouk, situes sur le Danube, de la cire, du miel, 
des cuirs, de la Iaine, du beurre, du suif, du chanvre, du tabac, des peaux de lievres et des 
grains de toute espece. 

De la Moldavie, par Galaz, situe sur le Danube, les memes articles que de la Valachie, 
et en outre des matures, des bois de construction et du goudron. 

(p. 8) De la Bessarabie, nommee a present le B u d j i a k, par les ports d'Akkerman 
et d'Oczakow, de la laine, des cuirs de boeufs et de chevaux, des peaux de chagrin, de la cire, 
du miel et des bles en grande quantite. . . . 

La balance de ce commerce etait en faveur des pays situes sur la mer Noire, lis retirai- 
ent de Constantinople le solde en monnaie du Grand Seigneur et en especes etrangeres. 

(p. 50) ... il fut arrete, en 1796, de faire du village de Roj abey une place 
de commerce sous le nom d'Odessa. 



The positions of the ancient cities of Crami, Calatia, and Constantiana. 
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Rumler, K. 



Uebersicht der Masse, Gewichte und Wahrungen der vorzCiglichsten 
Staaten und Handelsplatze von Europa, Asien, Afrika und Amerika, mit 
besonderer Beriieksichtigung Oesterreichs und Russlands. Von . . Wien, Jas- 
par, Hiigel und Manz, 1849. 82 p. — 7 f. 

(p. 80) Turk c i. Der II a 1 e b i oder Arschin, welcher zum Feldmessen dient- 
0,70865 Meier. — Der Pik (Draa) fur Seidenwaren und Tiicher - 0,675788 Meter. — Der 
E n d a s e h fur alle fibrigen Schnittwaren = 0,6525 Meter. — Der A g a t s c h (die turk. 
Meile) = 5224 Meter. — Die Berri, ein zweites Meilenmaft, soil nach der einen Angabe 
1475,576 und nach der anderen 1666,660 Meter betragen. — Die Seemeile soil 1312,336, 
und der armeniclie Farsang 4444,444 Meter lang sein. — Das F o r t i n = 4 Kilo. — Das 
K i 1 o ~ 9,35266 Hektoliter. Man rechnet bisher gewohnlich 3 Kilo von Konstantinopel = 
2 Kilo in Smyrna, und 4 Kilo von Konstantinopel^ 1 Kilo in Salonik. Seit dem 17. Novem- 
ber 1841 ist jedoch der Kilo das allgemeine Getreidemafi des ganzen tiirkischen Reiches. — 
I ; 1 li s s i g k c i t e n werden nach dem Gewichte verkauft; nur fur den Verkehr im Kleinen 
bedient man sich eines dem osterr. Seidel ungefahr gleichen Mafies, dessen Inhalt eigentlich 
tine Oka wiegen soli. — Die Alma oder der A 1 m u d 01 — 5,2047 Liter = circa 8 Oka an 
Gewicht — Der K a n t a r=44 (bet Baumwollgarn aber = 45) Oke, oder auch = 100 Rottel. — 
Die O k a- 400 Drachmen= 1278,48 Gramm. — Das Tscheki oder Schek i, als Gold-, 
Silber-, Juwelen-und Apothekergewicht .= 100 Derhen (Drachmen) = 1600 Kilo oder Karat 
(Kara) = 6400 Gran = l / 4 Oka des Handelsgewichtes — 319,62G ramm. — Das Tscheki 
fur Opium- 250 Drachmen = 2 l /i gewohnliche Tscheki. -— Das Tscheki fur K a- 
meelhaa r= 800 Drachmen=2 0ke. — Das T e f f e h Seide von B r u ss a = 610 Drachmen. — 
— Der B a t m a n persische Seide = 6 Oke. — Das Met i k a 1 fur kostbare Waren =* l l /a 
Drachmen. 

Evliya 

Naralive of travels in Europe, Asia and Africa, in the seventeenth cen- 
tury, by . . . Translated from the Turkish by the Ritter Joseph von Hammer, 
F. M. R. A. S. , etc. etc. etc. London, Printed for the Oriental Translation 
Fund of Great Britain and Ireland; sold by William H. Allen and Co., 1850. 
2 vol, in 3 parts. 

Contents: 

Vo 1. I. Part 1. Of the Grand Khans for Merchants, p. 176-177; Section XXVI. Of the 
Caravanserais, p. 177. 

V o 1. I. Part 2. Of all the Guilds and Professions existing in the Jurisdiction of the Four 
Mollas of Constantinople; with the Number of their shops, men, Sheiks and Pirs, p. 104—251. 

Vol. I. Part 1. (p. 176) Of the Grand Khans for Merchants. The first 
is the Khoajeh Khan, near the Mahmud Pasha, in which all the great Persian merchants have 
their establishments. It has seventy rooms. The khan of Mahmud Pacha has one hundred 
and twenty rooms; the KobejHar Khan one hundred rooms: this is the residence of therich 

Bulgarian merchants; . . . 



— 373 — 

La Thrace, situee au dela des Balkans, comprend le territoire d'Andrinople, Phillipo- 
poli et Sophia. Les paturages n'y sont pas aussi abondants que dans la Bulgarie (p. 188) et 
la Macedoine, parce que la culture y est plus etendue. Cependant, la ville d'Andrinople est 
encore un marche assez considerable. 

En 1858, son commerce a ete: 

Laines en suint .... 200 000 ocques, exportation en France. 

— — 150 000 — consommation locale. 

— pelades . . 40 000 — pour Marseille. 

Les laines d'Andrinople se chargent dans les ports de Bourgas, Enos et Rodosto. 
On evalue la production de la Thrace et de l'ouest de la Bulgarie a 2 500 000 ocques, dont deux 
tiers sont exportes en France, et un tiers connsomme sur les lieux. 

On opere rarement le lavage de ces laines, a cause de V absence de moyens mecaniques 
et de la cherfe de la main-d'oeuvre. 

La bonne qualite des laines d'Andrinople contient 40 a 45 pour% de laine fine. 

(p. 195) C'est a Constantinople que s'arretent les navires qui sont affretes pour les ports 
de la mer Noire et du Danube. Ces ports ont une navigation fres active, surtout lorsque la 
recolfe des grains est mauvaise en Europe. Le commerce de la mer Noire, de la mer d'Azof,du 
Danube, appartient directement ou indirectement a Constantinople (p. 196); il se confond avec 
celui qui est particulier a cette ville. 

(p. 203) Salonique. — Ce port est le centre du commerce de la Macedoine, de la 
Thessalie, de la Bulgarie, de la haute et basse Albanje et de l'Epire. II occupe une des premieres 
places dans les importations et les exportations de 1' Empire ottoman. Nous n'avons pu nous 
procurer aucun renseignement suffisamment exact sur le mouvement commercial et maritime 
du port de Salonique. 

(p. 208). Varna et Kustendje.— Varna exporte des bles durs et tendres, de 
l'orge, de l'avoine, du mais, du suit, des laines en suint, du betail, du bois a bruler, du charbon 
de bois et des bois de construction; r importation se compose de manufactures, de cafe, de 
sucre, de fer, de clous et de sel. 

Le mouvement commercial a ete: 



Importation 



Exporiation 



1857 
1858 
1859 



7 099 000 fr. 
7 509 769 f r. 
6 459 867 ft 



7 764 000 fr. 
6 837 1 19 fr. 

8 71 2 880 fr. 



En 1859 le mouvement maritime a ete, voiles et vapeur reunies, de 640 navires, jaugean 
187 811 tonneaux, sur lesquels la marine a vapeur figure pour 313 navires et 131 965 ton- 
neaux. 

Le chemin de fer de Kustendje a Tchernavoda (Danube) ayant ete ouvert a la circulation 
le 4 octobre 1860, le port de Kustendje recevra desormais des produits du Danube et privera 
Varna du mouvement que lui procuraient les foires qui se tiennent deux fois par an a Kara- 
ssou. 

(p. 209) Une compagnie hollando-belge a obtenu la concesion d'un chemin de fer entre 
Varna et Roustchouk (Danube). Cette ligne ne parait pas devoir etre commencee de longtemps; 
elle serait cependant tres productive; elle enleverait au chemin de Kustendje presque toutes 
les marchandises du haut Danube, et elfeaurait en outre un trafic important sur son parcours. 

Farley, J. L. 

The Resources of Turkey considered with especial reference to the profitable 
investment of capital table in the Ottoman Empire. With statistics of the trade 
and commerce of the principal commercial towns, viz. Constantinople, Smyrna, 
Brussa, Trebizond, Samsoun, Salonica, Volo, Monastir, Rhodes, Mitylene, 
Scio, Cyprus, Cos, Crete, Ibraila, Galatz, Ismail, Reni, Beyrout, Jerusalem, 
Damascus, Aleppo, Aintab, Marash, Orfa, Alexandretta, Tripoli and Lata- 
kia. By . . , London, Longman, Green, . . f 1862, VIII— 288 p. 
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Contents: 



General survey of Turkey, p. |; Tenure of Land, p. 7; Finances, p. 15; Agricultural 
Resources, p. 35; Mineral Resources p. 50; The Growth of Cotton, p. 55; Banking in Turkey, 
p. 63; Constantinople, p. 75; Smyrna, p. 78; Brussa, p. 102; Trebizond, p. 116; Samsoun, p. 128; 
Salonica, p. 132; Volo, p. 140; Monastir, p. 143; Bosnia, p. 151; Rhodes, p. 156; Mitylene, 
p. 162; Scio, p. 165; Cyprus, p. 174; Cos, p. 182; Crete, p. 185; Ibraila, p. 191; Galatz, p. 193; 
Ismail and Reni, p. 198; Syria, p. 203; Beyrouth, p. 209; Jerusalem, p. 227; Damascus, p. 229; 
Aleppo, p. 233; Aintab, p. 243; Marash, p. 248; Orfa, p. 253; Alexandretta, p. 253; Tripoli, 
p. 257; Latakia, p. 262. — Appendices. I. Treaty of Commerce between Great Britain and 
Turkey (August 16, 1838), p. 267; II. Hatti-Humayoun of February 18, 1856. p. 272; III. 
Treaty of Commerce between Great Britain and Turkey (April 29, 1861) p. 279. 

(p. 41) T o b a c c o. This plant is cultivated in every part of Turkey where the elevation 
of the temperature admits of its production. In Macedonia there are two species, known under 
the name ofnicotiana latifolia and nicotian a rustic a, which occupy an 
eighth part of the ploughed lands, and by the cultivation of which twenty thousand families 
are supported. The annual harvest, or gathering, of tobacco in Macedonia is estimated at 100 000 
ba/es; of which 40 000 bales are consumed in European Turkey, 30 000 are exported to Egypt, 
10 000 to Barbary, and 20 000 to Italy. 

The increased exports from the district of Cavalla will be apparent from the following 
table. 



p. 42) Quantities of Tobacco annually Shipped from Cavalla District to different Home and 
Foreign Markets from the Year 1848 to 1859 inclusive 





Destination 


Years 


Great 
Britain 


Austria 


France 


Greece 


Russia 


Sardinia 


Turkish 
Empire 


total 


1848 
1849 
1850 
1851 
1852 
1853 
1854 
1855 
1856 
1857 
1858 
1859 


lbs. 

' 6*440 
489 440 
502 320 
722 568 

1 506 200 

2 758 756 
167 120 

1 155 465 

2 164 708 
679 980 
297 040 


lbs. 

650 000 
177 200 
572 000 
770 000 
572 000 

460000 
1 200 000 
1 410 000 
1 150 000 
1 453 200 

448 000 


lbs. 

878 000 
1 493 000 
1 072 500 
1 304 000 

1 255 000 
244 300 
604 900 

1 129 200 

1238 800 

2 691 228 


lbs. 

35 000 

55 000 

11 000 

24 750 

171 000 

646 000 

215 000 

134 000 

150 005 

325 000 

390 314 

457 408 


Ids. 

150 000 
150 000 
200 000 
230 000 
280 000 
300 000 
330 000 
370 000 
400 000 
420 000 
450 000 
450 000 


lbs. 

385 000 
302 500 
125 400 

195 700 
155 000 

130 480 
224 000 


lbs. 

6 500 000 
6 432 000 
6 503 000 

6 360 000 

7 140 000 

8 300 000 
10 400 000 
14 000 000 

13 500 000 

14 200 000 
17 200 000 
14 100 000 


lbs. 

8 213 000 

8 303 640 

9 232 940 
9 494 570 
9 010 968 

1 1 807 200 
14 603 756 

16 631020 

17 744 665 

18 259 708 
21 542 774 
18 667 676 



Heyd, W. 

Die italienischen Handelscolonien am Schwarzen Meer. - 
fur die gesamte Staatswissenschaft. 18. Bd. Jahrg. 1862 
Tubingen, p. 653—718, 162—211. 



-Ze i tsch ri f t 
u. 19. Bd. 1863. 



A c h t z e h n t e r Band: (p. 713) Mit Samastri schliefien wir unsere Musterung der 
siidlichen Kustenlander des Schwarzen Meers. Noch bleibt uns die Betrachtung der Westkuste 
iibrig. Indem wir hiebei den kleinen Strich iiberspringen, welcher zum byzantinischen Reich 
gehorte, wenden wir uns sogleich zu der groBeren Nordhalfte dieser Kfiste, die von den bulgari- 
schen Konigen beherrscht wurde. Bulgarien war hauptsachlich wegen seines Reichtums 
an Getreide von unseren Italienern frequentiert. Eine Anordnung des Officium Gazariae in 
Genua vom 22. Marz 1316 gibf uns die erste Kunde von kommerziellen Beziehungen der Genuesen 
zu diesem Konigreich. Genuesen waren auf bulganschem Gebiet mit Gewalt (p. 714) ihrer Habe 
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Farley, J. L. 

Modern Turkey. By. . . London, Hurst and Blackett, 1872. XII — 
353 p. 

Contents: 

Part I. Beyrouth, p. 1; Beit-Miry, p. 17; Mount Libanon, p. 23; Travelling in Syria 
and Palestine, p. 41; A Day with the Bedawins, p. 52; Syria, Past and Present, p. 60. — P a r t 
I I . The Empress Eugenie's Visit to Constantinople, p. 69; The Suez Canal, p. 104; Turkish 
Women, p. 113; Turkish Armaments, p. 134; Public Instruction, p. 150; The Capitulations, 
p. 160; Turkey as a Field for Emigration, p. 177. — P a r t III. British Interests in Turkey, 
p. 193; Turkish Finances, p. 203; The Stock Exchange, p. 217; Geographical Position of the 
Empire, etc. p. 224; Agricultural Products, p. 231; Fisheries, p. 248; Mines, p. 257; Petroleum, 
p. 267; Roads, p, 272; Railways, p. 297; Railway to the Persian Gulf, p. 306; Docks and 
Harbours, p. 324; Public Worsks, p. 336; Appendix, p. 347. 

(p. 232) It is impossible to obtain accurate agricultural statistics in Turkey. In 1847, 
however, the value of the agricultural produce exported from Macedonia, by Salonica alone, 
amounted to upwards of £ 800 000, of which cereal productions formed an item of £600 000. In 
1848, the quantity of corn exported from Bulgaria and Roumelia exceeded 4 440 000 bushels. 
In 1855, Galatz and Ibraila exported upwards of 2 000 000 imperial quarters of grain, while 
the annual produce of corn in Anatolia, in 1858, was estimated at 25 000 000 Turkish kilos, 
equal to 25 473 250 bushels. In 1860, Turkey exclusive of Egypt, exported wheat, barley, and 
maize to Great Britain alone, to the value of £ 3,011, 277. 

Synvet, A. 

Traite de Geographie Generale de V Empire Ottoman, par . . Constan- 
tinople, Typ. et Lith. Centrales, 1872. IX— 235 p.— 1 f. 

Table des matieres: 

Vilayet d'Edirne (Thrace). — Bornes. — Divisions. — Villes principals. — Produc- 
tions. — Industrie, commerce et population, p. 24— 28; Vilayet de Tonna (Bulgarie). — Bornes. 

— Divisions. — Villes principales. — Lieux remarquables. — Productions, Industrie, com- 
merce et population, p. 29—33; Vilayet de Selanik (Macedoine). — Bornes. — Divisions 

— Villes principales. — Lieux remarquables. — Productions, Industrie, commerce et popu 
lation, p. 45—49; Agriculture: Rapports generaux de la geographie avec 1'agriculture 

— Terres labourables. —Prairies et paturages. — Vignes et autres plantes a boisson. — Ar 
bres a fruits. — Jardinage, legumes, fleurs. — Forets. — Animaux domestiques, p. 186—194 
Industrie: Definition, classification et importance de l'industrie. — Mines et carrie- 
res. — Sels. — Tapis. — Poteries usuelles. — Armes. — Meubles, etc., p. 195 — 201; C o m- 
m e r c e : Considerations generates sur le commerce. — Voies navigables. — Chemins de 
fer. — Route de terre, postes, telegraphies. — Cotes, ports, navigation, peche. — Importa- 
tions et exportation, p. 201—209. 

(p. 24) L e vilayet d'Edirne (ancienne Thrace), est borne au fiord 
par les monts Emjne et Kodja Balkan, au sud par le district de Constantinople, la mer de Mar- 
mara, les Dardanelles et 1'Archipel, a Test par la mer Noire, a l'ouest par Despoto-dagh. 

Divisions: — Ce vilayet se divise en cinq mutessarifliks qui sont: A n d r i- 
nople, Rodosto, Gallipoli, IslimieetFMibe. 

(p. 26) I s 1 i m i e o u Selivno, au pied des Balkans, possede une manufacture impe- 
riale de drap; on y fabrique aussi d'excellentes armes a feu et de l'essence de rose. Cette ville 
est ouverte au sud, mai's au nord elle est fermee par les contreforts du Balkan. II y a, a Islimie, 
des foires importantes. La population est d'environ 20 000 ames. 

F i 1 i b e ou Philippopolisest une des villes les plus florissantes de la Turquie. 
Placee sur une butte de 408 metres de hauteur, au centre du pays, son commerce est tresactif. 
et son industrie prospere. . . . 

(p. 28) Productions, industrie, commerce et population. Le 
vilayet d'Edirne produit d'assez grandes quantites de ble et d'orge; on y cultive le coton, on 
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(p. 220) Malgre le traite conclu lors de la prise de Constantinople (1453), les Genois 
sentirent que leur commerce dans la mer Notre allait etre perdu. En vain le pape Calixte III 
exhorta a voler a la defense des eglises catholiques et des possessions genoises dans cette mer: 1 
la ferveur des Croisades etait eteinte; personne ne defend it les colonies et les comptoirs de 
Genes, et el les tomberent en proie aux vainqueurs barbares de la Grece. Immediatement apres 
la prise de. (p. 221) Constantinople, la republique de Genes, voyant que es comptoirs sur la 
mer Noire exigeaienl des inoyens qui etaient an dessus de ses forces, les avait cedes avec tous 
les revenus, droits et prerogatives, a la banque, ou, comme on disait alors, aux Com p e r e s 
de Saint-George. Le droit de nommer des consuls fut au nombre des prerogatives cedees a la 
banque. Dans le preanibule de I'acte de cession, la republique reconnait que les Turcs, depuis 
la prise de Constantinople, sont devenus des ennemis trop formidables pour pouvoir etre coni- 
battus avec succes sans ['assistance du pape et des souverins d'Occident. 2 

(p. 321) La ville de Venise renfermait, outre les etrangers appeles par le commerce, Line 
Foule d'etrangers d'urie condition malheureuse: e'etaient les esclaves. Le gouvernement et les 
pyrtieuliers se faisaient servir par un grand nombre de Sarrasins, de Tartares, de Turcs, d'Arme- 
niens, de Bulgares, de Bosniaques, de Russes, etc., acquis par la voie du commerce, ou enleves 
pendant les guerres. 

(p. 340)) Selon Filiasi, 3 on possede a Venise les textes de plusieurs traites que la re- 
publique avait conclus avec les rois de Rascie, les empereurs de Zagorie, et les b a n s de Croa- 
tie. Un de ces traites fut signe a Varna, en 1346, par Alexandre, empereur de Zagorie. 

Frank land, Ch. C. 

Travels to and from Constantinople, in 1827 and 1828. Or Personal Nar- 
rative of a Journey from Vienna, through Hungary, Transilvania, Walla- 
chia, Bulgaria, and Roumelia, to Constantinople; and from that City to the 
Capital of Austria, by the Dardanelles, Tenedos, the Plains of Troy, Smyrna, 
Napoli cii Romania, Athens, Cyprus, Syria, Alexandria, ect. By ... 2d. ed. 
London, Henry Colburn and Richard Bentlev, 1830. 2 vol. XIV — 373 p.; 
VIII — 310 p. With Illustr. 

Contents: 

C h a p. Ill: Departure from Bucharest. — Mode of Travelling. — Night at Tiya. — 
Wallachian Villages. — Giurgevo. — Embarkation of horses. — Ferryboats. — Danube. — 
Ruschuck. — Khan. — Eagerness of Turkish Soldiery to learn European tactics. — Forti- 
fications of Ruschuck. — Evening Devotions of Hadjee Achmet and Surrudjee. — Illumina- 
ted Minarets of Rasgratz. — Khan at Rasgratz. — Rarnazan of the Turks, and Religious 
scruples. — Tumuli and Cemeteries. — Ruined Towns and Villages. — View of the Balkan. — 
Sylvan flowers. — Bulgarian cottages, costume, and manners. — S hum la, or Chumla. — 
Gipsies. — Dragoleu. — Dancing girls. — Midnight ride. — Chali Kavack. Hadjee Ach- 
inet's pistols. — Fording the river Kamtchi SO. — Gallantry of Turkisch peasants. — Pas- 
sage over the Balkan. — Nocturnal ride. — Carnabat. — Pastures at the foot of the Bal- 
kan. — Conduct of Turkish herdsmen. — Scenery about Brimale. — Fording a river. — 
Forests. — Buffaloes. — Faki. — Roumeliote peasantry. — Country beyond Turki. — Kirk 
Iklessee. — Conduct of Hadjee Mehmet. — Scene in the Khan. — Nocturnal ride to Burgaz, 
p. 38—76. 

(p. 46) . . . Ruschuck is a fortified and large town. It has a wall and a trench, with 
drawbridges, all around it. The fort if i cations are however, apparently much neglected 
and decayed. Its position upon the bank of the Danube is very commanding, and has many 
fascine bastions, well garnished with cannon, towards the river. It contains about nineteen 



nostris, pro eorum rebus et mercibus ibidem portandis, vehendis vel transmittendis, et tarn per 
mare quam per terras, nisi duo pro ccntenario tantum valoris et existimationis dictarum 
rerum etc." 

1 Raynaldi, Annal. ecclesiast. tome X, ad arm. 1455. 

2 V. cet acte parmi les pieces diplomatiques extraites des Archives de Genes par M. Silv. 
de Sacy. 

3 Saggio sull'ant. commercio, part. I. 
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thousand houses: a great proportion of its inhabitants are Greeks and Armenians. It has a 
considerable commerce (p. 47) by water with the towns of Hungary, and even with Vienna. 
Its minarets and domes give it a very picturesque appearance. It was taken by the Russi- 
ans, under Kaminski, in 1810, and set fire to by Kutusof on evacuating it when pressed by Ah- 
med Aga 1 . ... 

(p. 54) . . . Shumla, or Chumla, is called the Thermopylae of Bulgaria; and in- 
deed the pass over the mountains which separate it from the Danube is a vary difficult one, 
but the town itself is commanded by the heights which surround it on three of its sides, in the 
shape of a crescent, (p. 55) These heights seem nearly impregnable, and form the chief strength 
of the fortress, or rather vast entrenched camp. 

We saw here many tailors and braziers at work, which gave the town an appearance of 
activity and commerce. There are likewise many vines upon the sides of the sandy hills which 
nearly surround Shumla, which therefore I infer manufactures vine. . . . 

Menadier, Fr. A. 

Merkwuerdigkeiten aus der Europaischen Turkei, enthaltend: eine Be- 
schreibung des Landes, seiner Staatsverfassung und Regierung, seiner Be- 
wohner, ihrer Religion und ihrer Sitten, und Gebraeuehe; Schilderungen 
schoener und bewunderungswuerdiger Naturscenen, Beschreibungen von sel- 
tenen und merkwuerdigen Naturproducten, ausgezeiehneten Kunstwerken 
und Alterthuemern etc. Ein unterhaltendes Lesebuch fuer jeden Gebildeten 
von . . . Quedlinburg und Leipzig, im Verlage der Ernst 'schen Buchhand- 
iung ; 1830. 2 Abth. VIII - 214 p.; VI — 182 p. 

I Ab t. p. 40—51: Produkte; p. 52—56: Industrie; p. 56—58: Handel. 

II. A b t. p. 54 — 55: Khans, Karavanserais, Tschiartschis, Bazars, Besestins; p. 106 — 108; 
Der Hafen von Konstantinopel; p. 139—147: Der Bazar oder Warenmarkt in der konstanti- 
nopolitanischen Vorstadt Pera. 

I. A b t. (p. 56) H a n d e 1. Der Handel der europaischen Turkei zerfallt in B i n- 
n en- und Aufienhandel. Der Binnenhandel ist unbedeutend und beiindet sich ganz in 
den Handen der Griechen, Juden und Armenier. Hauptursachen seiner Unbedeutsamkeit sind 
die geringe Annaherung der verschiedenen Hauptnationen, der Mangel an guten HeerstraBen, 
an einer guten Posteneinrichtung, der Despotismus der Regierung und ihrer Statthalter etc. 
Der Aufienhandel, der wieder fast ganz in den Handen der Griechen, Armenier und Franken, 
von alien handeltreibenden Nationen. Die vornehmsten Ausfuhrartikel der Tiirken 
sind: Baumwolle, Seide, Wolle, Tabak, Korinthen, Rosinen, Wein, Pferde, Rindvieh, 
Schweine, Haute, Felle, Hasenbalge, Saffian, Kreduan, Kermes, Leinsamen, Kase, Korn, tfir- 
kisches Garn; die E inf uhrart i kel sind: Tucher und tunesische Mutzen, sei- (p. 57) 
dene und baumwollene Zeuche, Kolonialwaren, Gewtirze, Materialwaren, Pelzwerk, Glas- 
waren, Uhren, Apotheken- und Galanteriewaren, Schminke, Papier, Drechsler- und Tisch- 
lerarbeit, Korallen, Bier, Ruin, Kaiserthaler, Diamanten, Niirnbergerwaren und Spielzeug, 
Sklaven und Sklavinnen aus Georgien, den Landern am Kaukasus und Afrika. Der Handel 
mit der Turkei heiftt iiberhaupt der Levante-Handel. Den wichtigsten Handel treibt Deutsch- 
land und Osterreich mit den Tiirken; dann folgt dem Range nach der franzosische, diesem der 
russische, dann der italienische, brittische und niederlandische. . . . 

(p. 58) Die Haupthandelsplatze in der europaischen Turkei sind Konstantinopel, Salo- 
nichi, Enos, Gallipoli, Varna, Galatz. 

Brognard 

Tagebuch einer Reise langst den europaischen Kusten des Mar die Mar- 
mora dureh die Dardanelles fiber Tenedos, Kababa, Mitilene, Scio, Smirna, 
Magnesia und Mahalitsch zuruck nach Constantinopel, von ... im Jahre 
1786 2 . — Oesterreichisches Archiv fuer Geschichte, Erd- 

1 See Dr. Walsh and Dr. Clarke. 

2 Man nehme die Karte zur Hand, welche Graf Choiseul Gouffier von den Ingenieurs 
Kauffer und Faucherot aufnehmen liei3, und die im Jahre 1784 zu Paris erschien. — ... 
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fabriquer en contrefacon pour le Levant dans plusieurs pays de l 1 Europe et specialement a 
Genes, ou on les altera au point que les Turcs ayant ouvert les yeux sur leur bas aloi, 1' intro- 
duction des temins en Turquie fut pohibee, Tan 1670, ee qui fore a les Francais d'y substituer, 
pour les achats de leur commerce, des piastres espagnoles. . . . 

Colbert, devenu ministre des finances de Louis XIV, s'occupa de vivifier le commerce du 
Levant; convaincu de Finconvenient qu'il y avait pour les Francais a se servir de 1'organe 
(p. 296) des luifs et autres interpretes du pays, ce ministre y fit passer avec M. de la Haye le 
f ils, douze enfants frangais pour y apprendre les langues orientales et etre ensuite employes a 
servir d'interpretes a leurs compatriotes; ce qui s'executa dans la suite. C'est Forigine de nos 
drogmans nationaux. 

En 1669, la ville de Marseille fut declaree port franc dans le but special d'y attirer le 
concours des marchandises de tous les pays et d'en faire Fentrepot de celles du Levant, qui 
devaient repasser ensuite a Felranger. Ce ministre forma deux ans apres une compagnie pour le 
commerce de Turquie, dans laquelle il interessa des riches financiers. 

(p. 299) Chardin raconte que, dans la prevention ou Ton etait en France qu'Ahmed Kup- 
ruly ne pouvait souffrir les Francais, il fut present a M. de Nointel dans ses instructions de ne 
parler d'affaires a ce vizir qu'au divan et de s'adresser directement au Grand Seigneur. . . . 

(p. 299) Un propos que tint ce ministre [Kupruly] montre la maniere dont les Turcs 
envisagent le commerce: „Vous me vantez beaucoup la grandeur de votre roi [Louis XIV], 
dit-il, a M. de Nointel, comment un prince, aussi puissant que vous Je dites, pourrait-il mettre 
tant de chaleur a de vils interets de marchands.** 

(p. 300). . . M. de Nointel fut rnande a Andrinople et produisie de nouveau les conditions 
que le Roi exigeait dans le renouvellement des capitulations. . . p. 301. . . , et le 17 aout [1673] 
les nouvelles capitulations furent signees avec Faddition de 17 articles. 

(p. 302) II existe, aux archives de l'ambassqade, un memoire de Fan 1682, pendant Fambas- 
sade de M. de Guilleragues, successeurde M. de Nointel, d'un sieur le Fevre Francois, d'abord 
negociant a Constantinople, ensuite echevin a Marseille. II y dit qu'a Fepoque citee, il n'y avait 
en cette capitale que quatre maisonsfrancaises: que la masse de leur commerce n'excedait pas la 
valeur de 600 000 piastres et consistait en sucre, poivre, gingembre, cochenilles et quelques 
(p. 303) draps grossiers, dits de Paris, quoique fabriques en Normandie, et d 'autres nommes 
Pinchinas; que les retours en cuirs, laines et camelots d 'Angora n'allaient pas au tiers de cette 
somme, et qu'a peine y venait-il de France huit ou neuf navires par an. 

Mais a Smyrne, a Alep, en Syne et en Egypte, le commerce francais 1'emportait sur 
celui des autres nations etrangeres. M. le marquis de Bonac dit quelque part, qu'en 1685, la 
totalite pour le Levant montait a la valeur de quatre millions. 

(p. 304) Les malheurs des Turcs dans la guerre ou ils etaient engages contre les cours de 
Vienne et de Berlin, la Russie et la RepubHque de Venise, (p. 305) en meme temps, furent pour 
le commerce et la navigation de la France une epoque de prosperity. Le pavilion francais 
supplea celui des Veniciens pour le cabotage turc et pour le transport du riz et du cafe d 'Egypte 
dans la capitale et les autres ports de FEmpire ottoman. Ce fut alors que Fechelle de Salonique, 
devenue aujourd'hui Fune des plus considerables du Levant, commenca d'etre frequence par 
les navires francais. Ricaut rapporte que quatorze de ces batiments, arrivant a Constantinople 
en 1686, preserverent cette ville d'une famine menacante. 

(p. 312). . . , le marquis de Villeneuve ayant, par une glorieuse mediation, rendu en 1739, 
]a paix a FEmpire ottoman, il parvint, Fannee suivante, a renouveler les capitulations avec 
addition de quarante-deux nouveaux articles. 

(p. 322) Ce fut, en 1727, qu'on commenca a introduire a Constantinople des soieries et des 
dorures de Lyon. Le premier envoi fut de la valeur de 5400 livres. Cette branche de commerce 
s'y etendit malgre une manufacture de galons qui s'etablit peu apres dans la capitale. La beaute 
de ceux de Lyon les a fait preferer, quoique plus chers, par les consommateurs recherches. 



Handbook 

Handbook for travellers in Turkey in Asia including Constantinople, 
the Bosphorus, Plain of Troy, Isles of Cyprus, Rhodes, etc., Smyrna, Ephe- 
sus, and the Routes to Persia, Bagdad, Moosool, etc. With general hints 
for travellers in Turkey, vocabularies etc. 4th ed. London, John Murray, 
1878. XII— 496 p. With maps and plans. 
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Contents: 



Introduction, p. 1; Constantinople, the Bosphorus, the Hellespont, p. 47; Excursion from 
Constantinople, p. 101; Turkey in Asia. Special introductory information, p. 157; Cyprus. 
Rhodes, Crete, and the Tukish Islands of the Aegean, p. 174; Routes through Turkey in Asia, 
p. 247; Routes in Lycia, Eastern Turkey, and Persia, p. 354; Aimenia, Persia, Euphrates 
Valley, p. 412. 

p. 20— 22: Money in T u r k e y . — p. 22— 23: Turkish Weights and 
Measures. 

(p. 20) Money in Turkey. The circular notes of the London bankers, the best and 
most convenient mode of taking money abroad can easily be negotiated at Smyrna, Constanti- 
nople, and at a]] large cities throughout Tukrey, where the traveller can also procure letters- 
of credit on merchants in the towns of the interior. Money can be remitted by the government 
post in gold coin. 

The coinage consists of copper, silver, and gold, at the rate of 100 piastres to the Turkish 
pound or lira, the par of exchange for the pound sterling being 110. The Turkish pound is 
reckoned at 18 s,, worth intrinsically 18 s. L /a d. The chief unit is the ghrush, called by 
(p. 21) Europeans the piastre. The Turks do not understand piastre. They say Lira, Mek- 
j i d e e a , Cheynek (1/2 mejideea) Ghrush, Para. 

Turkish money of account: — 

40 paras make 1 piastre or ghrush The money of account always reckons 100 piastre to 

100 piastres make 1 lira the lira, but of actual copper coins you will obtain ac- 

500 piastres „ kese, purse cording to the rate of exchange which is constantly 

200 kese „ yuk, load varying. 

The coins are — C o p p e r : 

s. d- 

besh para 5 paras=farthing= 1 / 4t 

on „ 10 * = halfpenny = l /i 

yirmi „ 20 „= penny 1 

ghrush 1 piastre= wo pence= 2 

Silver; — 

1 piastre= 2 

2 n = 4 

5 M =(chevrek or 1/4 mejid) 11 

10 m ........... 1 9 3 / 4 

20 „ (silver inejideea)= 3 V-fa 

Gold: — 
25 piastres, or 1/4 lira ... 4 6V2 

50 „ or 1/2 lira . . 9 1 

100 „ or lira or gold mejid 18 2 

There is besides a debased currency proposed to be withdrawn, and which is called 
beshlik and altuluk, dirty-looking stuff. 
10 paras 

20 „ yermilik. 

40 „ 1 piastre or ghrush. 

100 „ 2V2 piastres or half beshlik. 

3 piastpes, half alztuluk. 

5 „ beshlik. 

6 „ altuluk (whiter than the beshlik). 

Table of foreign coins, with their equivalents in piastres: — 

(Usual value) 
Piastres 
Sovereign at par 110 piastres =122 

Napoleon „ 86 „ =96 

English crown =30 

English shilling = 6 

Five-franc piece =24 

One-franc piece **■ 5 

Spanish dollar (Colonnado) =27 

American dollar =24 
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These values are only approximate, the value of foreign coins depending upon the supply 
and demand. 

The Imperial Ottoman Bank has large establisments at Constantinople (p. 22) and Smyrna, 
and branches or agencies in the local capitals. It issues notes, which are coming intense. . . . 

(p. 22—23) Turkish Weights and Measures 

4 grains make 1 seed. 

16 seeds, or 64 grains, make 1 dram. 

1 l f% miskal „ „ (used for pearls, etc.) 
400 drams make 1 oke (okka) =kilo. 1:282. 

6 okes „ patman. 

44 okes „ kintal (kantar). 

176 okes „ cheki. 

(1 oke is equal to 2.832 pounds avoirdupois.) 

There are two piks: one, arshun, is 28 inches English, and is used for measuring silkand 
broadcloths; the other, endazeh, is a little over 26 inches, and is employed for carpets. Land 
is measured by doonoon, which is a square of 400 arshyn on each side, equal to 416 endazeh. 

Liquides are sold by weight. 

The measures for grain is as follows: 

2 kooti (box) make 1 shinik 

8 kooti, or 4 shinik, make 1 Constantinople kile (bushel). 

(p. 23) )One French litre is equinalent to 0.030158 or 1/3 of a kile of Constantinople; the 
kile is therefore equal to 2 quarts I 1 /* pint English.) 

The kile used in different parts of Turkey is very different from that of the capital. 

37 8 /io koot make one kile of Alexandria. 

13 3 /io „ „ Smyrna. 

18 ] / 8 >; u Cyprus. 

39 4 /i „ ,. Candia. 

46 4 /s „ Salonica. 

Hellwald, Fr. 

Die heiitige Tiirqei. Bilcier und Schilderungen aus alien Theilen d 
Osmanischen Reiches in Europa. Herausgegeben von. , . und D. C. B ec k. 
Leipzig, Otto Spamer, 1878. VIII — 424 p. 120 Text-Abb., 5 Tonbild. u. 
1 Karte. 

Inhaltsverzeichnis: 

Geographische Ubersicht des Osmanischen Reiches, p. 1; Ethnographie und Geschichte 
des Osmanischen Reiches, p. 21; Turkische Zustande, p. 53; Rumanien, p. 115; Serbien, p. 163; 
Montenegro, p. 215; Bulgarien. Geographische Charakteristik. — Okonornische und strate- 
gische Bedeutung Bulgariens. — Das Volkerkaleidoskop in VVestbulgarien. — Die Bulgaren. 
— Ihre Zustande unter der ttirkischen Herrschaft. — Die Iiellenisierung der Bulgaren. — Der 
bulgarische Kirchenstreit. — Die Versuche einer Union rnit der Romisch-katholischen Kjr- 
che. — Bulgarische Sprache. — Die Ansiedlung der Tscherkesen in Bulgarien, — Die tur - 
kischen Greuel zu Jamboli. — Gladstone's Schriften. — Gegenwartige Wirtschaft der Tiirken' 
in Bulgarien. — Wanderung in Bulgarien lahgs der Donau. — Widdin. — Die Stral3e iiber 
den Balkan. — Die Donauplatze Lorn Palanka, Nicopoli, Schwischtow r , Rustschuk, Silistria. — 
Die Dobrudscha. — Das ostbulgarische Festungsviereck. -— Varna. — Schumla. — Der Bal- 
kan und Kanitz'Wanderungen fiber denselben, — Tirnovo. — Unterkommen auf Reisen in 
Bulgarien. — Ober Selvi und Gabrovo iiber den Schipka-Pafi nach Kazanlik. — Der Tra- 
vna — Balkan. — Von Lovez uber den Trojan-Balkan und Rosalia-Pafi nach Karlovo. — Das 
Iskerjal und Defile. — Vraza. — Sofia, p. 249; Bosnieu und die Herzegowina, p. 311; Albanien, 
p. 335; Thessalien und Makedonien p. 367; Thrakien, p. 391 

(p. 250) Bulgarien ist einer der reichsten und fruchtbarsteu Landstriche der Illyrischen 
Halbinsfiel; mit Ausnahme der nackten Firnen des Balkan und einiger Sumpfgegenden der 
Dobrudscha ist es ein auBerst wirtbares kulturfahiges Land, unter den Provinzen des Nordens 
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gen land in den tiirkischen Gebieten guten Anwert, bis durch die fortwahrenden Beschwerden 
des Hof- (p. 70) kriegsrates, der glaubte, die Tiirken konnfen nicht von den anderen Volkern 
auch genug Sensen bekommen und schmiedeten Sabel aus steirischen Fabrikaten, auch dieser 
Zweig des Levantehandels zugrunde gegangen zu sein scheint 1 . So gunstig in den ersten Jahren 
ihres Bestandes die finanzielle Lage der Kompanie durch hohe KapitaJseinlagen der Interes- 
senten sich gestaltete 2 , so traten doeh bald neben den erwahnten noch andere Hemmungen 
ein, die verderblich wirken mufiten: die Einfuhr des tiirkischen Steinsalzes in die Erblande 
wurde zum Schutze des Ausseer Salzes, die der tiirkischen WolJe zugunsten derniederosterrei- 
chischen Wolle verboten oder mit hohen Aufschlagen belegt 3 , zurzeit der in der Tiirkei grassie- 
renden Pest (1670) wurde uberhaupt jede Einfuhr tiirkischer Ware untersagt 4 . Dazu scheinen 
verungluckte Spekulationen Triangls, der — Becher wurde bald verdrangt — eine Zeitlang 
die Direktion fuhrfe, gekommen zu sein; eine Krise in der Kompanie, Triangls Sturz, und 
„aus der orientalischen wurde eine Ochsenkompanie", die den Appalt der Hornviehhandlung 
vom Balkan und aus Ungarn in und durch die Erblande inne hatted ... 

(p. 167) ... Zu Le Moine de I'Espines Zeiten — und das gleiche war wohl vordem der 
Fall — finden wir hollandischen Exportes von Quecksilber und Vermilion nach Smyrna, 
der Ausbruchspforte Westasiens, nach Konstantinopel, Aleppo und Ale (p. 168) xandrien ge- 
dacht. 

Miller, W. 

The Latins in the Levant. A history of Frankish Greece < 1204 — 1566>. 
By. . . London, John Murray, 1908. XX—675 p. Maps. 

Contents : 

Greece at the time of the Frankish conquest p. 1; The Frankish conquest (1204 — 1207). 
p. 27; The organisation of the conquest (1207 — 1214), p. 49; The zenith of Frankish rule (1214— 
,1262), p. 82; The Greek revival (1262—1278) p. 120; The angevins in Greece (1278- 
1307), p. 161; The Catalan Grand Company (1302—1311), p. 211; The Catalans and their 
neighbours (1311 — 1333), p. 235; The rise of the Acciajuoli (1333—1373), p. 269; The Navar- 
rese Company (1373—1388), p. 303; Florentine and Venetian Athens (1388—1415), p. 334; 
The Greek reconquest of Achaia (1415—1441), 377; The Turkish conquest (1441 — 1460), p. 
407; The Venetian colonies (1462—1540), p. 464; Corfu (1214—1485), p. 512; The Ionian 
islands under Venice (1485—1540), p. 550; The Duchy of the Archipelago (1207—1463), 
p. 570; The Duchy of the Archipelago (1463—1566), p. 611. — Table of Frankish Rulers, 
p. 651; Bibliography, p. 655; Index, p. 665. 



Bericht der Direktoren der orient. Komp. an die Hofkammer Juli 1669 (Hoff. 13.820). 

1 Hofk. an den Hofkriegsr. 30. IV. 1677 (N.-6. M B. [Niederosterreich. Mianz- und 
Bergwesen Fasz. Nr.] 17.327), Hofkriegsr. an die Hofk. 19. IV. (8. VI.) 1678 mit beUiegen- 
den Akten (UMB. [Ungarisch. Munz- und Bergwesen Fasz. Nr.] 15.293) Vgl. auch A. v. 
Pantz, Die Innerberger Hauptgewerkschaft 1625 bis 1783, Forschungen z. Verf.- und 
VerW.-Gesch. d. Steierm. VI./2., 81. 

2 Bechers Polit. Discurs S. 601. Dazu vgl. d. Finalrelation Zorzis 19. I. 1671 (Fontes 
Rer. Austr. II./27, 135, zit. auch von Erdmannsdorffer, Deutsche Geschichte 1, 445). 

8 Reskr. an die i.-o. Kammer 31. XII. 1670 und 28. I. 1671. (I. -6. M. (Innerosterreichisch. 
Mautwesen Fasz. Nr.] 18.341). 

4 Reskr. an die i. -6 Kammer 28. III. 1671 (Aufhebung der Sperre), I.-O. [Innerosterreich. 
Fasz. Nr.) 18.123). 

r> Vgl. Bechers .,Narrische Weisheit und weise Narrheit" (Ausg. v. 1707), S. 112 ff. 
Die Approvisionierung Wiens mit Rindfleisch hatte die Kompanie schon frfiher iibernommen; 
Kontrakt mit den Wiener Fleischhauern 17. XII. 1668, St. -A. Graz.-R. Riedl, Der Wiener 
Fleischhandel in seiner geschichtl. Entwicklung, Jahrb. f. Gesetzg., Verwaltung und Volkswirt- 
schaft N. F. 17., beriihrt diese Verhaltnisse gar nicht. 

6 Den Koophandel von Amsterdam (tweede druk Amsterdam 1715) S. 683, 689, 717, 
725, 731 f., 738 f. — In Italien, Dalmatien, Griechenland, der Tiirkei, Kleinasien, Syrien und 
Egypten hatten ja die Hollander schon seit Anfang des 17. Jahrhunderts Konsulate und 1625 war 
in Amsterdam eine ,,Directie van den levantschen handel en navigatie in de Middellandsche 
Zee" gegrfindet worden; vgl. P. J. Blok, Geschiedenis van het Nederlandsche Volk 4. (Gro- 
ningen 1899) S. 364. 
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ponnes zwischen dieser Halbinsel und Creta herum ins Jonische Meer zu den Kusten Italiens 
und weiter ins Adriatische Meer hinauf zu der nordlichsten Spitze desselben nach Venedig und 
Triest, sowie dann auch in die entfernteren Westgegenden des Mittellandjschen Meeres, 

Le Play, F. 

Les ouvriers europeens<2 c edition>.T. 2. Les ouvriers de F Orient et leurs 
essaims de la Mediterranee. Populations, soumises a la tradition, dont le 
bien-etre se conserve sous trois influences dominantes: le decalogue eternel, 
la famille patriarcale et les productions spontanees du sol, par. . . Paris, Den- 
tu, 1877. XXVI— 560 p. 

p. 23! —271 : Forgeron bulgare des usines a f e r de Samakowa 
(Turquie central e). (Journalier-proprietaire dans le sys- 
teme des engagements forces), d'apres les documents recueil- 
lis sur les lieux, en 1848 e t en 1849, par MM. A, D a u x ct F. Le Play. 

Observations prelim inairei definissant la condition des divers membres de la famille. 
Definition du lieu, de Forganisation industrielle et de la famille. Etat du so], de l'industrie 
et de la population; Etat civil de la famille; Religion et habitudes morales; Hygiene et ser- 
vice de sante; Rang de la famille. — Moyens d'existence de la famille; Proprietes (Mobilier 
et vetements non compris); Subventions; Travaux et industries. — Mode d'existence de la 
famille. Aliments et repas; Habitation, mobilier et vetements; Recreations. — Histoire de la 
famille. Phases principales de Fexistence; Moeurs et institutions assurant le bien-etre phy- 
sique et moral de la famille; Budget des recettes de Fannee; Budget des depenses de Fannee; 
Comptes annexes aux budgets. — Faits importants d 'organisation sociale. Particularites re- 
marquables; appreciations generates; conclusions. Sur la constitution de la propriete ter- 
ritoriale en Turquie (texte complete avec le concours de Suavi-Effendi); Sur le caractere de 
la dette qui lie, a Samakowa, les ouvriers chretiens aux patrons musulmans; De F influence 
qu*exerce Facquisifion des vetements et des bijoux sur le developpement de la prevoyance 
chez les peuples de FOrient; Sur I 'institution de la justice et la hierarchie des ulemas, par 
Suavi-Effendi. 

More, R. J. 

Under the Balkans. Notes of a visit to the district of Philippopolis in 1876.. 
By. . . London, Henry S. King and Co., 1877. XII— 272 p. With map 
and ill. 

Contents: 

Chap. II. Ceremonial visit to the governor; M. Vambery's advice; Atmosphere of offi- 
cial life; The population and trade of Philippopolis and district; The state of agriculture; 
Tithe farming; Condition of Bulgarian farmers; Educational movement; The new consul, 
Mr. F. Calvert. 

(p. 18) For the following mercantile details we are indebted to the courtesy of Mr. Ge- 
shoff, one of the leading merchants of Philippopolis: 



— 426 — 



Trade in the district of P h i 1 i p p o p o 1 i s 

I. Exports. 

Food produce and raw materials. 



Cereals. Average annual quantity available for export: 

Hard wheat 

Soft 

Indian corn 

Rye 

Barley 

Oats * 

Beans, millet, 

linseed, etc. 



100 000 to 

275 000 „ 

125 000 „ 

70 000 „ 

20 000 „ 

10 000 „ 



125 000 qrs,value 
300 000 „ 
150 000 „ 

80 000 „ 

30 000 „ 

15 000 „ 



30 000 



40 000 



Exported for France, Italy, England, Greece, etc., 



aggregate LT 



Anise seed, 1000 tons, exported for France, etc., value 

Rice, 6000 to 7000 tons, exported for interrior of Turkey 

Lamb and kid skins, 250 000 tons, exported for France" and Germany value 

Cocoons, 500 000 okes (1 oke— 2 3 / 4 lbs), exported for France 

Wool, 100 000 okes, exported for France and Germany 

Tobacco, 1 000 000 okes, exported for Constantinopele, Russia, etc. 

Ox and buffalo hides, exported for Greece 

Cattle, 7000; sheep, 100 000 exported for Constantinople 

Horns, bones, rags, etc., exported for France etc. , ; 



LT 

180 000 
350 000 
75 000 
60 000 
20 000 
10 000 

40 000 



73 5000 

20 000 

100 000 

40 000 

6 000 

10 000 

50 000 

18 000 

100 000 

5 000 



LT 



1 084 000 



Industrial products 

Otto of roses. Average annual production in the ca- 
zas of Philippopolis and Kazanlyk, 300 000 rniss- 
kals (6 mets=l oz.) exported for France, England, 
Germany, America, etc. 

(p. 19) Aba (coarse woollen cloths), exported for Asia 
Minor 

Shyaks (woollen cloths), exported for Constantinople, etc. 
Ghai'tan (woolen braid), exported for Servia, etc. 
Timber (boards, etc.), exported for Smyrna and Greece 
Wine and raki, exported for different parts of Turkey 
Tanned sheepskins (Meshin) and goatskins (Sahtian), 
exported for Austro-Hungary, etc 



value 



Food produce and raw materials 
(N. B.-ll LT=£lO.) 



Aggregate 



LT 



LT 

50 000 

80 000 

20 000 

70 000 

100 000 

100 000 

16 000 



436 000 
1 084 000 



1 520 000 



II. Imports 

Germany and Switzerland — woollen cloths, hand- 
kerchiefs, matches, cutlery, hardware, paper, drugs, 
steel, furs, etc. annual value 

England — cotton goods, yarn, indigo, colonial 
goods, copper, cochineal, earthenware, etc. . . . annual value 

France and Germany — sugar, coffee, candles, lea- 
ther, glass, drugs, articles de mode, etc. ...... annual value 

Different parts of Turkey — Samakov iron, Mete- 
lin and Crete soap and olive oil, Gabrovo cutlery, 
Smyrna dried fruits, Vrania ropes, Pirot carpets, 
Slivnia and Bosnian rugs, Damascus cotton stuffs, 



200 000 

100 000 

50 000 
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salt, fish, etc. annual value 100 000 

America — petroleum, coffee, etc annual value 20 000 

Greece, Russia, Persia, Italy, etc say about 50 000 

Aggregate annual value LT 520 000 

From the above it will be seen that the balance of trade in favour of the district of Phi- 
lippopolis amounts to LT 1 000 000. If from this sum be deducted the taxes the people have 
to pay, and the sums extorted by rapacious tax-gatherers, tithe-farmers, zaptiehs, etc., the ac- 
tual sum left for the population will be very small indeed. 

(p. 20) Revenue and expenses for the district of Philip- 
popolis, for 1874 — 75. 

Saint-Clair, S.G.B. and Brophy, Ch.A. 

Twelve yeartstudy of the Eastern Question in Bulgaria. Being a revised 
edition of „A residence in Bulgaria". By. . . and. . . London, Chapman and 
Hall, 1877. VIII— 319 p. 

Contents: 

Rayah villages of Bulgaria, p. 1 — 10; Bulgarian superstitions, manners and customs, 
etc. p. 20; Bulgarian songs. Eastern Christianity, and its effects in Bulgaria. Brigandage 
in the Balkan, p. 54; Oriental commerce, p. 101; The real position of the Bulgarian Rayah, 
his system of agriculture. The exemption of the Rayah from military service, and its effect 
upon the Turk, p, 114; The taxes of Turkey, p. 135; The tenure of landed property; the tapou, 
the mera, the right of foreigners to possess land. What the Bulgarians wish for, and what they 
do not wish for. Tartar and Circassian immigrants. Turks of the town and Turks of the coun- 
try; Relative positions of town and country; British Consuls and the consular reports. The 
capitulations, p. 145; The policy of Foreign Powers in Turkey, and its effects. The army and 
the military resources of Turkey, p. 221; Government and government functionaries, admi- 
nistration of justice, etc. y Turkish reforms and reformers, p. 261; Mithat Pasha, p. 287; The 
political parties of Turkey. Comparison between the Bulgarian Rayahs and the Turks, p. 
295; Appendix, p. 312. 

Saint-Priest 

Memoires sur l'ambassade de France en Turquie et sur Ie commerce des 
Francais dans le Levant, par M. lecomtede . . Suivisdu texte des traductions 
originales des Capitulations et des Traites conclus avec la Sublime Porte 
ottomane. (Avec une introduction par Ch. Schefer). Paris, Ern. Leroux, Ed., 
1877. XIV— 542 p. — Publications de PEcole des langues orientates vivantes. 
T. VI. 

Table des rnatieres: 

Avant-propos, p. I; Memoire sur l'ambassade de France en Turquie, p. 1; Introduction, 
■p. 7; lere partie, p. 29; 2eme partie, p. 179; Liste des ambassadeurs, ministres et agents po- 
litiques des Rois de France a la Porte Ottomane depuis Francois I er jusqu'a Louis XVI, p. 
179; Jean Frangipani, p. 179; Antoine de Rincon, p. 180; Jean de la Forest, p. 18!; Jean de 
Montluc, p. 181; Marillac, p. 182; Cesar Cantelmo, p. 183; Antoine Polin, baron de la Garde, 
p. 183; Gabriel d'Aramon, p. 185; Chesneau, p. 187; Codignac, p. 187; La Vigne, p. 188; 
Petremol, p. 190; Du Bourg, p. 191; Grandcharnp, p. 192; La Friquerie, p. 193; Francois 
de Noailles, eveque d'Acqs, p. 193; Gilies de Noailles, p. 196; Juge, p. 197; Germigny, 
baron de GermoIIes, p. 197; Berlhier, p. 199; Jacques Savari, seigneur de Lancosme, p. 199; 
Francois Savari, seigneur de Breves, p. 201; Francois de Gontaut Biron, baron de Salignac, 
p. 204; Achille de Harlay Sancy, baron de la Mole, p. 205; Philippe de Harlay, comte de Cezy 
p. 207; Henry de Gournay, comte de Marcheville, p, 211; Jean de la Haye, seigneur de Van- 
elec, p. 215; Jean Francois Roboly, p. 219; Denis de la Haye, sieur de Vantelec, p. 221; 
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Murray, H. 



An Encyclopaedia of Geography: comprising a complete Description of 
the Earth, Physical, Statistical, Civil, and Political; ... By ... Lon- 
man, 1834. XII — 1567 p. 111. and Maps. 

p. 829—850: Turkey in Europe. 

p. 843 — 844: Productive Industry. 

(p. 843) 3555. Agriculture, in European Turkey, is depressed at 
once 1 by arbitrary exactions, and by the devastation consequent on frequent wars in many of 
the finest provinces; yet its productions are valuable. The grain, which grows in the plains 
of Roumelia, Bulgaria, and on the banks of the Danube, is considered the finest in the empire. 
From the same plains a great quantity of excellent butter and bad cheese is obtained, the lat- 
ter being made of skimmed milk. The steep sides and deep valleys of Haemus and Rhodope 
are covered with vast flocks of sheep, affording the most delicate mitton, but a coarse kind of 
wool, which, however, from its plenty, forms a large article of export. Buffaloes are chiefly 
employed in agriculture; and though their flesh is unpalatable their skins, being thick and strong 
are of considerable value. Hare skins, also, are so abundant as to form an article of importance 
in commerce. Bees innumerable are reared, and yield a profusion of honey and wax. A fine 
white silk is produced in Bulgaria and the plain of Adrianople, but not equal to that of Bursa. 
Cotton flourisches in the plains south of Haemus, though nowhere so copiously as in Macedonia 
and Thessaly. 

3556. Manufactures are still in a less flourishing state; yet the very fine one 
of Turkey leather has been carried to the lightest perfection at Gallipoli, and some other places 
along the Dardanelles, as well as in several cities of Asia Minor. Olivier vainly enquired into 
the secret of its preparation, which is still hid from Europeans; he could not even ascertain 
whether it lay in the excellence of the leather, or in the mode of dressing and dyeing, Adria- 
nople fabricates a fine cotton thread, similar to that of Larissa, by which it now surpassed. Mr. 
Thornton praises the printed muslins of Constantinople. Turkey carpets belong to Asia Minor, 
where manufacturing industry is generally more advanced than in European Turkey. 

3557. The commerce of this part of the empire, excluding Greece, is almost con- 
fined to Constantinople. Perhaps no city was ever better situated for trade, either by land or 
sea; but the proud indolence of the Turks, altogether averse from such occupation, reduced 
it to a secondary rank; it is therefore confined to the tributary races, and to Frank merchants 
at Constantinople, acting under great difficulty and restraint. From Constantinople woult be 
exported a good deal of grain, were is not for the impolitic prohibition, which does not however 
prevent a considerable contraband trade. Other production of European and Asiatic Turkey, 
wool, buffalo hides, skins, goats'hair, Turkey leather, wax, drugs, silk, cotton and copper, find 
their chief vent through the capital. The pride of the Orientals, and their peculiar habits, render 
them little dependent on imports from the West. Nevertheless, the European merchants contrive 
to introduce some cottons and sugar also coffee from the West Indies, under the disguise of 
Mocha, together with glass, porcelain, and other brilliant fabrics for the ornament of the haram. 
From the Black Sea and the Caspian are brought slaves in great numbers, also a vast quantity 
of salt-fish and caviare, which are required for the Greek fasts. Before the revolutionary war, 
the intercourse with the West was chiefly maintained by Marseilles and Leghorn; but when 
their flags could not appear on the Mediterranean, the mercantile marine of the Greeks carried 
on al the traffic of the Levant. In the present state of confusion, it is difficult to say either 
what are, or what are likely to be, the channels of this commerce. 

3558. The roads, as usual in absolute monarchies, are supported by the govern- 
ment, the (p. 844) pachas having assignments upon the national domains for that purpose. 
The grand military routes are thus maintained in tolerable order; but the by-paths are greatly 
neglected. We are not aware that canals have ever entered into the plans of Turkish improve- 
ment. 

Walsh, R. 

A Residence at Constantinople, during a period including the Commen- 
cement, Progress, and Termination of the Greek and Turkish Revolutions, 
by . . . London, Frederick Westley and A. H. Davis, 1836, 2 vol. XV— 
412 p.; VIII— 542 p. III. with 1 map. 
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Vol. II. p. 264— 289: Chap. X. Return to Constantinople. Political Changes. Russian War. 
Extinction of Janissaries. Of Levant Company. Turkish Reforms. Expulsion of Dogs. Tole- 
ration of Pigs. Use of Wine. Military Parades. Newspapers. Sultan's Clemency. Emancipa- 
tion of Slaves. Liberality to Sciotes. Indulgence to Greeks. 

Vol. II. (p. 266) The last event was the extinction of the Levant Company, who had 
hitherto held such a distinguished rank among the merchants of the world. Till the reign of 
Elizabeth the English were supplied with the produce of the East through the medium of the 
Venetians, then at the height of their commercial prosperity. They sent an annual vessel, called 
Argosie, so named from Ragusa, the port in the Gulf of Venice from whence they were first, 
dispatched, to Southampton, in Hampshire, the appointed depot for Oriental merchandise. 
One of them was lost on the Goodwin Sands, with all her crew and cargo, and the Venetians 
were deterred from sending another. This event was recent and of much importance to the En- 
glish in the time of Shakespeare, and he has alluded to it in one of his plays 1 . From that time 
the English themselves established a commercial intercourse with the East and Elizabeth for- 
med a treaty with the Grand Turk. Her letter on the subject is given in Hackluyt It is writ- 
ten in Latin, which she seems to have „brushed up" for the occasion. The more to ingratiate 
herself with the Mahomedan, she alludes to the Reformation (p. 267) in England, and pro- 
fesses herself the invincible and most powerful, opponent of idolatry 2 . The first English Am- 
bassador was Mr. Harebone, and the first treaty was a leave to trade for five years. On this 
occasion certain capitulations, as they are called, were entered into, which now form the ba- 
sis of our intercourse with the Turks 3 . The Levant Company, formed on this commencement, 
became the most valuable body of merchants perhaps in the world. They consisted at one time of 
eight hundred members. They had a fleet of twenty-four large vessels, carrying thirty guns 
each, trading in the different ports of the Turkisf dominions. They appointed and paid the 
ambassador, secretaries, chaplains, physicians and consuls, not only in the capital, but in 
the principal ports of the Turkish empire in Asia and Africa, with dragomans, janissaries, and 
all the exterior appendages of such establishments, amounting to 15 000 1. per annum. But 
the march of mind was against their existence. The inutility and worse than useless effects 
of trading companies was a subject that had long exercised the pens of intelligent men. So early 
as the year 1669, Sir Josiah Child had exposed their injurious tendency, and his opinions were 
adopted and followed up by others. In 1803 an important change took place in the Levant 
Company. Government assumed to themselves the appointment and payment of the ambassa- 
dor, and his Majesty's representative was no longer the creature of a trading company. In 1821 a 
further change took place. Turkey became the great theatre of political contest, and the whole 
establishment of consuls and dragomans was taken from (p. 268) them, and placed Wn the 
appointment and control of Government alone. It was finally determined to abolish the 
exclusive monopolies of the Company altogether; and curtailed as they were their most impor- 
tant privileges and patronage, little was them to regret. On the 11th of February, 1825, 
a special general court was held to take into consideration a letter of Mr. Canning on the 
subject, and the society quietly dissolved by surrendering its charter, having existed as 
a body for two hundred and forty-four years. On the year of their dissolition they had exported 
produce from England to the amount of nearly seventeen millions, and had imported silks, 
opium, and other Oriental produce to the amount of twenty thousand tons, and they gene- 
rously handed over to Government the sum of 70 000 L,a balance remaining in their hands. Lord 
Elgis was, I believe, the last Ambassador they had appointed, and I was the last chaplain. 
Their officers not only supported the proper character of their stations, but many of them con- 
tributed eminently to promote the cause of humanity, literature, and the fine arts. As a body 
they were generous and indulgent, and as indivisuals kind and freindly to all appointed under 
them. I am glad of an opportunity of adding my testimony of the worth of departed friends 
— to ydg eott ysgaQ Oavovtmv. 



1 Merchant of Venice, Act II. Scene 1. 

2 Fidei Christianae contra omnes omnium inter Christianos degentium et Christ i nomen 
falso profitentium idolatrias invectissima et potentissima defensatrix. — Hackluyt, vol. II, 
p. 157. 

3 See Appendix, No VIII. 
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sient parcemoyen a eux seuls ce grand commerce qui a ete la cause de toute leur puissance et 
de toutes les grandes conquetes qu'ils ont faites dans toutes les parties du monde. 

Sadite Majeste veut que ledit sieur de Nointel, apres avoir bien examine ce point sur 
les cartes et dans les conferences qu'il aura avec le Grand Vizir sur le renouvellement des capi- 
tulations, il lui fasse connaitre l'avantage qui reviendrait a 1'Egypte et aux autres Etats du 
Grand Seigneur de rappeler ce commerce par la mer Rouge et la facilite que Sa Maleste aurait 
de le faire si le Grand Seigneur voulait donner quelques preferences dans le commerce aux 
Francais et les de-charger de tout droit pour toutes les merchandises qu'ils transporteraient 
par cette voie, leur donnant la facilite de faire ce commerce a 1 'exclusion de tons autres. Et pour 
lui faire connaitre la facilite de cet etablissement il pourra lui donner part de la grande et 
puissante Compagnie que Sa Majeste a formee pour porter le commerce de ses sujets dans les 
Indes, des etablissements qui y sont deja faits, des forces maritimes au nombre de quinze grands 
vaisseaux (p, 280) de guerre qui y sont a present et que Majeste y entretiendra toujours pour 
proteger ce commerce et de la facilite qui se trouve par Lavantageuse situation de son royaume 
pour transporter toutes les marchandises qui seront apportees a Alexandrie d'Egypte dans 
son royaume et de la dans toutes les provinces et Etats de l'Europe. Et cette proposition est 
fondee sur des raisons si claires et si convaincantes, qu'elle ne peut pas douter que ledit sieur 
de Nointel ne reussisse a les faire accepter par ledit Grand Vizir. 

Et en cas qu'il la goute et qu'il dise seulement que {'exclusion de toutes les autres nations 
et la franchise de tous droits oteraient tous avantages que le Grand Seigneur en pourrait tirer. 
ledit sieur de Nointel lui pourra faire connaitre que Tabondance qui viendra de ce commerce 
et les grands passages dans toute 1'Egypte y attireront une infinite de commodites et de ri- 
chesses qui viendront indirectement au profit du Grand Seigneur, d'autant que les peupjes 
sont plus en etat de payer leurs impositions. Et en cas qu'il insiste et que ledit sieur de Nointel 
ne puisse lui faire gouter la grandeur de cette proposition sans y faire trouver quelque avantage 
au Grand Seigneur, apres qu'il aura employe toutes les raisons qu'il pourra facilement tirer 
de cette matiere, Sa Majeste lui permet d'accorder un pour cent de toutes les marchandises qui 
passeront par cette voie, a condition que le Grand Ssigneur donne 1 'exclusion a toutes les autres 
nations et qu'il pourvoit aussi a surete des chemins depuis Suez jousqu'a Alexandrie. 

Rosedale, H. G. 

Queen Elizabeth and the Levant Company. A Diplomatic and Literary 
Episode of the Establishment of our Trade with Turkey. Edited with Twenty- 
six Fac-simile Illustrations of Manuscripts and other Interesting Plates, from 
Manuscripts in His Majesty's Public Record Office, the Manuscript Depart- 
ment of the British Museum, and the Archives of Venice, etc. By. . . Lon- 
don, H, Frowde, 1904. XII— 89 (91) p. 

Table of contents: 

Preface, p. V; Indroduction, p. 1; Letter from the Sultana Safiye, wife of Murad III 
and mother of Mehemet III, to Queen Elizabeth (English), p. 2; List of presents sent to Murad III 
1593 — 1594; Account of the Thereof to the Sultan of Turkey and other his Chief Bassas, p. 7; 
Dispatches from our Agent at „The Porte" relative to the death of Murad III, p. 17; A curious 
Italian „Document", being an account of the (a) death and character of Murad III (b) accession, 
character and first acts of Mehemet III sent to the Lord Treasurer in 1595 (Italian translated), 
p. 19; Sonnets on the death of Mehemet 's brothers (Italian translated), p. 33; A query as to 
the meaning of such a document among „State Papers", p. 34; The Venetian Ambassador's 
dispatches on the same subject — marked differences and contradictions, p. 36; In elucidation: 
our representative's difficult position. The need of a present from Queen Elizabeth to the Sultan 
and his court. Sir Edward Barton's dilemma, p. 41; His schemes for meeting the difficulty; 
Awakens the Queen's interest in the new Sultan — by means of a specially prepared account 
of the affairs at the „Porte", p. 45; Delay. Dispathch to Sir Thomas Heneage, p. 45; Official 
application from Sir Edward Barton for help from the Queen. Precis of his letter preserved in 
the British Musem, p. 46; The Turkey Company to co-operate. Application and petition from 
the Turkey Company, p. 59; Letters forwarded from the Sultan and Viceroy of Const ant ionople 
to Queen Elizabeth announcing „The accession" and asking for an „Embassy" (Italian and 
English), p. 56; Private influence with the Cecils. Dr. Christopher Parkin's letters, p. 61; — 
Resume of the foregoing — additional circumstances tending to show that the italian document 
was designed and used for political ends, p. 65; 1. The importance accorded r ,The document" 
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by Lord Burleigh. Precis in his own handwriting, p. 66; 2. The unsatisfactory character of 
the author of the italian document. His previous relations towards the Ambassador. His change 
of attitude, p. 67; 3. Quotations from contemporary history contradicting the statements in 
the italian account of the character of Mehemet, etc., p. 68. Conclusions from the foregoing, 
p. 77; The victory of diplomacy. A second present sent to Turkey, p. 77; Receipt of the organ 
sent to Sultan Mehemet III. Extract from private diary of Master Thomas Dallam, p. 78; — 
Appendix A. Sir Edward Barton, p. 83; Appendix B. Sir Christopher Parkins, p. 84; Appendix 
C. The Levant trade in 1595, p. 87; Appendix D. Order of the bassas on the „Bench", p. 90; 
Appendix E. The Venetian present, p. 91. 

(p. 1) The history of the relations between England and Turkey is a subject full of inte- 
rest; but so far as I have been able to investigate, the period from 1579 to the end of the 
reign of Queen Elizabeth, is by far the most entertaining. 

I should have liked to trace the history of the various political and commercial enter- 
prises which enabled Sir William Harborne, the pioneer of our Turkey trade, to effect such 
great things for this coutry's welfare in so short a time; but, to have attempted to do so, would 
have involved the necessity of raising larger issues and making a wider departure from our 
present subject than is possible in this volume. 

At a time like the present, however, when memories connected with the accession of a new 
Sovereign are still fresh in our minds, there cannot fail to be some interest felt in a literary 
fragment, dealing with the official recognition by his nation of another monarch, intimately 
associated with the history of England more than 300 years ago. The consideration (p. 2) of 
such a document written in 1595 and forwarded to England by our Ambassador at Cost ant inople, 
is the theme I propose to bring before my readers. 

Passing over the whole of Sir William Harborne's life (our first ambassador to Turkey-), 
as well as over the greater part of that of Sir Edward Barton, his successor, I shall begin my 
narrative in the year 1594, shortly before the death of Sultan Murad III and the accession 
of his son Mehemet III to the throne of Turkey. 

(p. 41) In the year 1595 our trade with Turkey had only been in existence about 15 years. 
Sir Edward Barton was (p. 42) the second ambassador from England to the Turkish Empire 
and his position was an extremely difficult one. It involved the necessity for the greatest tact 
and judgement, in order to maintain friendly relations with the Sultan on the one hand and with 
the Privy Council, represented by Sir Francis Walsingham, on the other, whilst at Constanti- 
nople it was necessary for him to protect himself and the English merchants against the intri- 
gues of the French and Venetian Ambassadors, who were very naturally anxious to oust 
the British competitor for the lucrative trade of the Levant, At home too, he was in constant 
danger of falling foul of the „Turkey Company", who paid his salary and who appear to have 
been more desirous of making large profits and avoiding all possible expenditure, than of secur- 
ing, for the future, their position with the authorities at the Porte. Between all these rocks 
and quicksands our representative had to steer his course. 

Wasiliewski, W. G. 

Kiew's Handel mit Regensburg in alter Zeit. Von. . .<Ausdem Russi- 
schen. ><Entnommen der Zeitschrift des Mmisteriums fur Volksaufklarung 
Juli 1888. Druck von W. S. Woloschew, St. Petersburg. >— V e r h a nd- 
lungen des historischen Vereines von Oberpfalz und Regensburg. 57. 
Band der gesamten Verhandlungen und 49, Band der neuen Folge. Regens- 
burg, 1905. p. 183-223. 

(p. 216) . . . Allerdings gab es fur die Ausfuhr aus Griechenland auch einen anderen 
Weg, der fruher sehr bedeutungsvoll war, jetzt aber wenig beniitzt wurde, narnlieh den Weg 
zu Lande von (p. 217) Konstantinopel an die Donau. Friihere Forscher, welche sich mit der 
Geschichte des Handels beschaftigt haben, nahmen an, daft bis zum 13. Jahrhundert, d. h. 
bis zum Zeitraum, da der Handel Genuas und V e n e d i g s emporbliihte, alle Erzeug- 
nisse des Orients (Gewurze etc.) wie auch Luxusgegenstande, aus den byzantinischen Fabriken 
nach Deutschland auf der Donau importiert wurden; anfangs iiber L o r c h, dann fiber R e- 
gensburg. Aus dem Donautale gingen die Haupthandelslinien in die Gegenden der W e- 
s e r und Elbe, nach Augsburg und U 1 m, den Main und Neckar hinunter, 
nach Frankfurt a/M. und welter west lich nach den beruhmten Jahrmarkten von St. Denis 
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Spencer, Ed. 



Travels in European Turkey, in 1850, through Bosnia, Servia, Bulga- 
ria, Macedonia, Thrace, Albania, and Epirus; with a visit to Greece and the 
Ionian Isles. And a homeward tour through Hungary and the Slavonian Pro- 
vinces of Austria on the Lower Danube. By. . . London, Colburn and Co., 
1851. 2 vol. X 1-416 p.; XV— 484 p. With a Map. 

Contents: 

Vol. II. Route to Adrianople — Plain of Thrace — Tumuli — Description of Adrianople 

— Great mosque — Observations upon Islam ism — Its tendencies — Insalubrity of Adria- 
nople — Sketch of the Great Fair at Usundji — Notices on the fairs of European Turkey 

— Arrival at Philippopoli — Its inhabitants — Commerce — Armenian nationality— Their 
characteristics — The Paulinists, a religious sect at Philippopoli, p. 339; Geographical 
position of Thrace and Macedonia — Considered with respect to their military 
importance — Sketches of the country and its inhabitants — Tatar-Bazardjik — Turkish 
misrule — Characteristics of the Osmanli — Social habits of the people — Superstitions 

— View of the Balkan — Ascent of the Balkan — General aspect of the country 

— Inhabitants — Industry — Torrents of the Balkan — The Great Isker — Difficulty 
of fording it — Sagacity and affection of the horse — Anecdote of the horse, p. 357 ; 
Arrival at Sophia — Its ancient and modern history — Sketch of the Bulgarian nationality — 
Public buildings at Sophia — The cholera and the plague — Turkish fatalism and indolence — 
Journey through the mountains to Ternova — Some account of the capital of the ancient 
Krals of Bulgaria — Sketch of the Bulgarian revolution of 1838— 1840, p. 371 ;Politica] state 
of European Turkey — Administration — Causes that led to the Bulgarian insurrection of 
1850 — Rapacity of Zia Pacha of Widdin — Turkish officials and Greek bishops — The 
Servians and Bulgarians contrasted — Alliance between the Turkish Government and the 
dignities of the Oriental Church — Effects of spiritual despotism — Discontent of the Rayahs 
in European Turkey — How increased by the Hungarian and Polish refugees — Probable 
destiny of the rule of the Turks in these provinces — Hints and observations, p. 384; Journey 
to Schoum la — Fortress of Schoumla — Considered as a military position — The town and 
its inhabitants — Route to Varna — Description of the fortified town of Bulgaria, on the 
Danube and the Black Sea — The political and commercial importance of Bulgaria — The 
Balkan and its defiles — Position and future prospects of the Bulgarian nationality — Hints 
to travellers — Observations upon the navigation of the Danube, p. 396—409. 

Vol. II (p. 346) On emerging from a forest, we entered the valley of the Usundji — or, 
as the Turks call it, Usunschova — so famous for its great fair; here we were overtaken by a 
violent thunder storm; and although the rain poured in torrents, we found encamped from 
eighty to a hundred thousand people, some in tents and booths, bout by far the greater number 
lay about in groups, roiled up in their sheep-skins and mantles, seemingly indifferent to the 
weather. 

While galloping towards the village to seek some han or nook to shelter us from the piti- 
less storm, I was hailed by some person from an extensive booth, who called to me, in the 
Italian language, to stop. On entering, I was greeted with a hearty welcome from the Austrian 
Consul, a worthy Venetian. I had also the pleasure of meeting several merchants from Germany, 
Italy and Switzerland. Here I passed the night, and part of the next day, to enjoy the fun; 
the scene was amusing, as the people had journeyed hither from nearly every part of Turkey, 
for the purpose of disposing of their wool, hides, raw cotton, leeches, and other produce (p. 347) 
of the country, and purchasing in return the manufactures of the West. Hundreds of camels, 
horses, mules, buffaloes and asses, belonging to the traders and peasants, were to be seen grazing 
on the vast plain; and every species of wheeled carriage, from the hexamoba of the Tatar, to 
the araba of the Turk and the Slavonian, drawn up in circles, inside of which the trader, in a 
small way, retailed his wares to the eager multitude, using the grass instead of a counter. Every 
aproach to the fair was guarded by the Kavas, mounted, and on foot, for the purpose of main- 
taining order, and perhaps to repel any attempt the Haiduc might make from his mountains. 
Extensive sheds had been erected in the village by the Government, as warehouses for the 
merchants, and every house was converted into a han for the reception of strangers. 

Previous to my arrival here, I was not aware of the existence of this, the most important 
fair in these provinces; and I doubt much that it is generally, if at all, known, to our rnanu- 
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facturers in England. Besides this great fair, which is held in the autumn, and lasts for several 
weeks, there are several others in various parts of European Turkey. The most considerable 
are those at Jannina, in Albania; Strouga, on the lake of Ocrida; Novi-basar, in Upper Moesia; 
tslivni, in Thrace; at Prelip and Nicopoli, in Macedonia; at Eski-Djouma, in Bulgaria, at 
Zeitoun and Pharsalia, in Thessaly. These fairs are invariably held after the harvest is finished 
— during the months of (p. 348) August and September, and last for several weeks, attracting 
a vast concourse of people from every part of the country. From some negligence on the part 
of the Consuls of England and France, the existence of thecse fairs seems to be nearly unknown 
to the mercantile classes of the countries they represent — the trade being entirely in the 
hands of German, Swiss and Italian merchants. 

(p. 350) Philippopoli, or as the natives call it, Philippi, built on the summit and around 
the base of an isolated rock, in the midst of a wide and fertile vallev, forms a very beautiful and 
picturesque object in the distance, to which the Maritza that encircles it, with a moat of clear 
running water, adds all its charms. 

The Acropolis, and the old town with its massive walls, the beautifully sculptured marble 
column forming the gate of entrance, are peculiarly interesting to the traveller from their great 
antiquity. Here is the residence of the Governor and the barracks for the Nizam. Beneath this 
is the Tcharchia, or commercial town, with its bazaars and shops, for the display of merchan- 
dize; each particular species being confined to its own proper quarter. 

Among the forty thousand inhabitants of Philippi, the Greeks and Slavon-Greeks are 
the most numerous; consequently the Greek idiom is spoken in most of the shops and bazaars of 
the town; next to these come the Spanish Jews; then the Armenian, who is found everywhere 
in these provinces, and always engaged in commerce, . . . 

(p. 351) As traders, either in buying or selling, the Armenians have not their equal; com- 
merce may be regarded as reduced to a science among this people. We would even recommend 
our smart shopmen of London to come out here and take a lesson. The Turk wearies you with 
his taciturnity. The Jew with his endeavours to sell. The Greek with his flattery and desire 
to please. While the shrewd Armenian, with his calm, patriarchal manners, apears to take but 
little interest in the sale of his wares, places them before you in the most inviting position, and 
with a slight salute, laying his hand most gracefully on his breast, names the price. It is more 
than probable, after making the round of the bazaar, and bargaining with others, you come 
back to the honest-looking Armenian, and pay a higher price than the article is really worth. 

(p. 374) On the fall of the Romans, another Scythian horde from Asia, the followers of 
the chieftain Bulgar, spread themselves over the Balkan and the rich plains around it, conquered 
the Illyrians, and from an affinity of language and tradition, amalgamated into one people 
under the name of Bulgarians, and from barbarians became a civilized, industrious, commercial, 
and enterprising people, and founded Ternova, which became the capital and residence of 
their krals. . . . 

(p. 275) Having now disposed of what Bulgaria was, we will return to Sophia, a town 
which, notwithstanding all that it suffered from a long siege, and the excesses of the Turks 
on taking possesion, arrests the attention of the traveller, who sees in the beauty and magni- 
ficence of the churches, and one or two other public buildings, memorials of the wealth, industry, 
and civilization of the Bulgarians. . . . 

(p. 376) The caravanserai or han, partly in ruins, was the most magnificent building ever 
erected in these provinces, for the reception of the traveller and his merchandize. It was con- 
structed entirely of cut stone, arched throughout, and fire proof. In wandering through its vast 
stables, warehouses, galleries, and endless private rooms, we have abundant proof of the 
great com merce of Sophia, in the Middle Ages, when this han alone, the only one that 
escaped utter destruction, was sufficiently large to accomodate a thousand travellers. 

(p. 398) Shoumla is said to contain nearly thirty thousand Inhabitants, and as usual 
in these towns of European Turkey each distinctive race and religion has its proper quarter. 
In the Grad around the citadel, nestle twenty thousand Mahometans jn their wooden huts, pro- 
tected by its cannon. Here may be seen several mosques with their minarets and domes covered 
with lead, shining in the sun like burnished silver. The Varosh, the poorest quarter, is exclu- 
sively inhabited by the Rayahs, who may be said to amount to six or seven thousand. Adjoining 
this is the commercial district, where we find collected the rich traders — Armenians, Greeks 
and Franks; Israelites, Zinzars, and Slavonians, each having their own street and their own temples 
of worship, and at the same time adhering most strictly to their own language and perculiar 
costume, as if their very existence depended upon the cut and form of their garments. . . 

(p. 399) Varna, the" ancient Odessus, still exhibits melancholy traces of the bombardment 
of the Russians. As a naval and commercial position, the bay is deep, and of great extent; the 
anchorage sure, and completely protected against the winds of the north and south — the most 
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disastrous to shipping in the Black Sea; with one great advantage over its rival, Odessa in 
South Russia, that navigation is never interrupted during the severest winter. 

Varna should be declared a free port, the surest and most expeditious means of elevating 
a place like this to commercial importance, with a vast and fruitful territory adjoining, rich 
in all the raw productionsso necessary to the manifacturer ?nd the trader, at the lev est possible 
rate, and to obtain which he is obliged to resort to the more distant countries of Russia. 

In these provinces, the corn of every description cannot be surpassed in weight and nutri- 
tious qualities, the wine and fruits are excellent, with oil, tallow, hides, wax, honey, timber, 
and live stock of every description, all of w r hich might be quadrupled in a few years, if the 
inhabitants had a market for the sale of the surplus produce of their labour. 

The want of a commercial outlet is severely felt by the industrious population of the 
rich and ferltile Bulgaria; in the absence of roads they are obliged to (p. 400) transport the 
produce of the country on the backs of mules ans horses, across steep mountains and rugged 
defiles, to seek a market in the large towns on the Danube, and those of Thrace and Macedonia, 
where agriculture is, in a great measure, neglected by the indolent natives, Turks and Greeks. . . 

(p. 401) Having already given a slight historical sketch of the Bulgarians, adverted to 
their first settlements in this part of Europe, and how they gradually subdued province after 
province, till they gave their laws to the whole of the inhabitants, we will now proceed to point 
out the various positions this race still occupy, who, if they are not the most warlike, are certainly 
the (p. 402) most numerous, moral, and industrious, of all the nationalities in European Turkey; 
and are, therefore, likely at no distant day to exercise considerable political influence over 
the destinies of the inhabitants of these provinces. 

A despotic government may alter the names of districts, even the designation of a people, 
but their language, customs, manners, and habits remain unchanged. Our readers must not, 
therefore, imagine that the unimportant district, marked in the map by the Turkish authorities 
as the kingdom of Bulgaria, comprehends all that properly comes under this denomination. 

The large district, through which we travelled on the banks of the Maritza, in Thrace, 
and w r hich still retains its ancient Bulgarian name, Zagora, with Philippi for its capital, may 
be regarded as a province of Bulgaria; the same may be said of a large district of Macedonia in 
the vicinity of Seres, where we find the Bulgarians the dominant race. Then we have the 
Balkan district with Sophia for its capital, the Danubian province, with Widdin for a capital, 
Varna with its immense plain, the Dobrouji and finally the banks of the Morava, in Upper 
Moesia; in short, throughout the whole of that vast district, extending from the frontier of 
Servia, the Danube, and the Black Sea, to Salonica on the Aegean Sea, and through Thrace 
to the Gulf of Saros, the Bulgarian language is spoken, and that people constitute the dominant 
race, comprising altogether a population, according to the statements of well-informed natives 
and resident Franks, of about four millions and a half. 

(p. 403) We can easily account for the wide dissemination of this race in European Turkey. 
While the Greek, too proud to submit to the extortion and contumely of an Osmanli tyrant, 
sought a living in commerce; and the equally proud Servian expatriated himself beyond the 
Danube, and founded a new Servia in Hungary, or ascended the mountains, and became a 
shepherd and a haiduc; the patient submissive Bulgarians took their place as agriculturists. 
Thus, while the other nationalities, the indolent Osmanli and the commercial Greeks, the 
inhabitants of towns and sea-ports, were carried off by plague, pestilence, and malaria; 
and the ever-turbulent fiery Servian, in his eternal wars with the Mahometans, by the sword; 
the phlegmatic Bulgarians, ever following the healthful occupation of husbandry, and pro- 
tected by the lords of the land — the Osmanli, multiplied, and at the same time secured to 
themselves, by their industry, possesion of one of the most fertile districts in Europe, equally 
important as a commercial position, having the Danube, the Black Sea, and the Aegean, as 
a boundary, and watered besides by the Maritza, the Morava, and several other rivers, which 
might be rendered navigable. 

Boue, A. 

Sur rEtablissement de bonnes Routes et surtout cie Chemins de fer dans 
la Turquie d'Europe, par. . . Vienne, G. Braumiiller, Libraire de la cour, 
1852. VI — 52 p. 

Table d e s m a t . i e r e s : 

Premiere partie: Les Routes de la Turquie d' Europe; Route de Belgrade a Constantinople; 
Route de Belgrade a Seres, Salonique et Larisse; Routes a travers le Balkan; Routes de Con- 
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donna plus que du papier a 4 mois. II en resultait que le taux fixe nominal de 110 devenatt du 

115, Depuis, le change a monfe jusqu'a 128, et peuf-efre plus. 

II se tient, tous les mercredis, bourse a Galata, ou les changes, sur les principales places 

de TEurope, se reglent librement selon 1'offre et la demande. Un directeur enregistre les 

transactions et delivre des bulletins de change qui font foi. 

Dans les principautes danubiennes, la piastre est pareillement l'unite de la monnaie; 

inaiscen'est qu'une monnaie de convention; car elle n'existe nulle part en realite. La reduction 

des monnaies de compte en francs, donne les resultats ci-apres indiques: 
piastre = 40 paras ou fr. 37 

1 zwanzig (monnaie d'Auiriche) = 2 10 / 40 piastres ou 84 

1 ducat d'Autriehe = 31 20 / 40 piastres ou environ 11 80 

1 ducat hollandais =31 20 / 40 piastres ou environ 11 80 

Thornbury, W. 

Turkish Life and Character. By . . . London, Smith, Elder and Co., 
1860, 2 vol. XII— 283 p.; 1 i— 293 p. — 1 f. 

Contents: 

Vol. I. The Tramping Artist, p. 1; Twisting the Bowstring, p. 27; The late Insurrec- 
tion in Turkey, p. 47; Dancing and Howling Dervishes, p. 70; Turkish Street Fountains, 
p. 97; Chap, VI. Turkish Shops and Turkish Shopkeepers, p. 117; Madhouses in Constanti- 
nople, p. 143; Turkish Prisons and Turkish Galley Slaves, p. 168; Turkish Burial-Grounds, 
p. 196; The Valley of the Sweet Waters, p. 217; Inside a Mosque, p. 241; The Bazaars of Con- 
stantinople. 

Vol. II. A Turkish Steamboat, p. 1; The Great Circassian Exile, p. 18; Street Dogs of 
Constantinople, p. 38; Street Sights in Constantinople, p. 56; After Dinner at Misseri's, p. 78; 
Over in Scutari, p. 97; Stories of the Turkish Hippodrome, p. 113; Saint Sophia, p. 126; A 
Turkish Watering-Place, p. 140; Rides in Asia Minor, p. 159; The Sultan's Firman, p. 169; 
An Evening at a Pera Hotel, p. 210; Going up Mount Olympus, p. 233; Back by the Danube, 
p. 249; Appendix: Turkish Art and Architecture, p. 263. 

Collas, B. C. 

La Turquie en 1861. Par . . . Paris (Impr. Ch. Jouaust), 1861. VII — 
399 p. 

Index: 

Considerations generates; Apercu historique; Geographie, population, religions; Gou- 
vernement; Justice et organisation religieuse musulmane; Armee, marine; Finances; Proprie- 
ty Capitulation et traites; Poids et mesures, monnaies; Commerce genera}; Produits du sol; 
Commerce particulier; Agriculture; Industrie; Transports, postes, chernins de fer, phares, 
telegraphie electrique; Conclusion. 

Pieces justificative s: 1. Noms des Eyalets (gouvernements generaux); 
2. Firman du khalife Omar, XVe annee de l'hegire (636 de I'ere chretienne); 3. Traite inter- 
venu entre Philippe le Hardi et le roi de Tunis. — An 1270; 3 bis. Lettres de Soliman le 
Magnifique a Francois fer; 4. Capitulations ou traites anciens et nouveaux entre la cour de 
France et la Porte "ottomane; 5. Hatti-Cherif du 26 schaban 1255 (3 novembre 1839); 6. Haiti 
Humayoun du 18 fevrier 1856; 7. Traite de paix entre la Kepublique francaise et la Sublime 
Porte ottomane, signe a Paris le 6 mess i dor an X (25 juin 1802); 8. Traite* de commerce entre 
la France et la Porte ottomane (25 novembre 1838); 9. Traite conclu a Londres (13 juillet 
1841): 10. Traite de paix et d'amitie conclu le 30 mars 1856 entre la France, l'Autriche, le 
royaume uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, la Prusse, la Russie, la Sardaigne et laTur- 
quie; Trois annexes de ce traite; Declaration du 16 avril 1856, qui regie divers points de droit 
maritime; 11. Traite conclu a Paris le 19 juin 1857, fixant la frontiere entre la Russie et la 
Turquie, en Bessarabie, le delta du Danube et File des Serpents; 12. Convention relative 
aux Provinces Danubiennes (19 aout 1858); Stipulations electorales annexees a la conven- 
tion; 13. Firman du Sultan qui etablit 1'egalite des chretiens et des musulmans devant la 
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(p. 52) La population d'Odessa et des villages voisins est evaluee a soixante mille ames 
environ. Elle se compose d' indigenes, de Polonais, de colonies d'Allemands et de Bulgares, 
de Tartares nogai's, d'anciens habitants de la Crimee, de Cosaques, de Grecs, de Juifs et Arme- 
niens sujets du Grand Seigneur, enfin de divers capitalistes et commercants de la Russie et de 
1'etranger: aussi parle-t-on a Odessa toutes sortes de langues. 

(p. 53) L'empereur Alexandre a pris plusieurs mesures pour hater les progres du commerce 
d'Odessa. Par son ukase du 7 fevrier 1817, il a declare f r a n c le port de cette ville, et, par 
un manifeste du 16 avril meme annee, il a ordonne quelques dispositions provisoires pour 
son execution. 

Enfin, en execution de son ukase du 4—16 juillet 1819, 1'ouverture solennelle de ce port 
a eu lieu le 15—27 aou t dernier, avec les ceremonies les plus imposantes. 

(p. 55) Pour favoriser le commerce de transit par Odessa, ce prince [Alexandre] avait 
rendu en premier lieu (en 1804) un ukase portant que toutes les merchandises etrangeres dont 
V importation a Odessa, par mer, est permise, et celles provenant des differentes villes de la 
Russie, pourraient passer en transit, franches de tout droit, savoir, pour la Moldavie et la 
Valachie (p. 56), par les douanes de Mohilow et de Doubasar; pour l'Autriche, par Radzivi- 
lou; pour la Prusse, par Kezinky. 

(p. 69) Le principal commerce d'Odessa consiste dans la quantite considerable de ble 
provenant du superflu de ses recoltes et de celles de plusieurs provinces russes et des pays 
de Fancienne Pologne. Cet excedant est vendu dans les marches de cette place, et forme le 
fond des relations suivies et journalieres qu'elle entretien avec Cherson, avec tous les ports 
de la Crimee situes sur la mer Noire et la mer d'Azow, avec Akkerman sur le Niester, avec 
Galatz et Isma el sur le Danube, avec les differents ports de l'Asie, tels qu'Anapa, Sinope et 
Trebisonde; relations toutes susceptibles des plus grands accroissements, celles surtout (p. 70) 
avec Akkerman et la Bessarabie. Get excedant forme enfin labase des relations d'Odessa avec 
Constantinople, et plupart des autres echelles de F empire Ottoman. 

(p. 94) Constantinople tirait de Taganrok, depuis la paix de 1774, presque tout le fer 
et le caviar qu'elle consommait: a ces deux branches importantes (p. 95) se joignaient quei- 
ques importations de ce port russe, en beurre, colle de poisson, toiles, etc. 

Turner, W. 

Journal of a Tour in the Levant, by . * . London, John Murray, 1820, 
3 vol. 

Contents: 

V o 1. I: Voyage to Cadiz, thence to Gibraltar, Sicily, Malta, Milo, and Constantinople, 
Journal of tour to Zante, Albania, and Greece. Appendix. 

Vol. II.: Voyage to Rhodes, Cyprus, and Barout. Journey to Mount Lebanon, Sidoti, 
Tyre, Acre, Nazareth, and the Sea of Galilee, through Samaria to Jerusalem, Jaffa, Damietta, 
Rosseta, Cairo, Suez, Mount Sinai, and return to Alexandria and Cyprus. Appendix. 

Vol. Ill: Voyage from Cyprus to Rhodes, Symi, Cos, and Boudroun. Journey to Me- 
lasso, Yassus, Miletus. Voyage to Patmos, Samos, and Scala Nova. Journey to Ephesus, 
Smyrna, Brusa, and Constantinople. Journey home through Brusa, Troad, Pergamus, Smyrna, 
Mitylen, Zante, Trieste, Venice, Milan, and Paris. Addenda. 

Vol. I. p. XVII— XXIII: Preliminary remarks on the money, 
weights and measures of Turkey. 

(p. XVII) I think it more advisable to make my readers acquainted at the outset with 
such particulars as will most frequently require their attention, than to harass them by repea- 
ted explanatory notes, inserted successively in the pages. 

The following is the Money at present most generally current in Turkey: 

Paras; Piastres; Rubiehs; Beshliks; Mahmoudies. 40 paras make 1 piastre; 2 3 / 4 pia- 
stres make 1 rubieh; 5 piastres . . .1 beshlik; 25 piastres . . .1 mahmoudie, which is 
also called a yeermeh beshlik, viz., apiece of 25 piasres. 

Large sums are calculated by purses. A purse is 500 piastres, and is an imaginary value. 

The para, piastre, and beshlik are of silver, extremely base, particularly the first. The 
rubieh and mahmoudie are of gold. There is likewise a gold coin called a foondook, and ano- 
ther coined in Egypt, thence called a half-mysseer, but these are not frequently met with. 

The value of this money to a foreigner depends of course on the rate of exchange bet- 
ween Turkey and the country on which he draws: of the fluctuation of this value some idia 
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may be formed from the fact, that when I arrived in Turkey, im 1812, a bill on London pro- 
cured only 17 piastres 2 for the pound sterling, for which 30 piastres were given, when (and 
some little time before) I left it in 1816. In the intermediate years it had varied frequently 
between these two extremes. Of its intrinsick, compared with its current, value, (p. XIX) 
can fortunately give a more definite account, having brought home with me several specimens 
which I procured to be assayed. The following was the result, which gives the exact amount 
of the depreciation of the Turkish coin: 

Gold Coins of Turkey, assayed at the Royal Mint, 

January, 1820 



Current 
Value 



Weight 



Fineness 



Standard 



Pure Gold 



Sterling 
Value 



Yeermeh Beshlik or 

Mahmoudie 3 
Foondook 
Half Myseer 
Rubieh 



Dwt. Dwt. 

Piast. Par. Grains Carats. Grains Grains 



Grains L. s. d 



25 


3 


l 3 /4 


B*0 


3 1 /* 


3 4,68 


70,5 





12 5i/i 


11 


2 


5 


W*2 


3 


1 22,37 


42,5 





7 61/4 


3 


20 


18i/ 4 


W 5 


8V4 


13,27 


12,16 





2 2 


2 


30 


12/2 


W 2 


8V« 


10,9 


9,9 





1 O 1 /* 



Silver Coins of 



Turkey, awssayed 
January, 1820 



at the Royal Mint, 





Current 
Vafue 


Weight 


Fineness 


Standard 


Pure Gold 


Sterling 
Value 


Piece of ten paras 

Piastre 

Beshlik 


Paras 
10 
40 
5 piast. 


Dwt. Grains 

16 3 /d 

6 6V2 

15 I6V2 


Oz. Dwt. 
W5 14 
W5 14 
W2 5 


Dwt. Grains 
8 14 
3 1,2 
12 10,4 


Grains L. 
7,5 

67,7 
276 


s. d 
l l k 
9Vs 
3 2i/, 



For these accurate valuations, I am indebted to the kind attention of Mr. Bingley, the 
King's Assay Master. 

(p. XX) Fradulent advantage is sometimes taken of the extreme depreciation of Tur- 
kish money, though, from the low state of the arts in Turkey, not so often as might be expect- 
ed. Some of my Zantiote friends knew a man of that island, who had speculated largely in the 
fabrication of Turkish coin, and defended his practices by pleading, perhaps with truth, that 
his money was intrinsically more valuable than the Sultan s :and when I was at Smyrna pre- 
paring to embark for England in December, 1816, a large supply of Turkish money, coined at 
Marseilles, had been just received by a French merchant. Nor is this a new speculation; 
for I find in Mignot's History of the Ottoman Empire, that, in 1668, during the reign of Ma- 
homet IV., great commotions were excited at Constantinople, by the abundance of false money 
introduced into that capital by French and Dutch merchants. 



1 Three aspers make one para, but the asper is now no longer current. I succeeded in ob- 
taining one only during my residence in Turkey. As an imaginary coin, however, it is much 
used among the Turks, the incomes of the Timars (military Fiefs), the pay of the Janizaries, 
and all that part of their finances which is connected with ancient institutions, being still com- 
puted in aspers. 

2 Thirty years ago, eight piastres for the pound sterling was the usual exchange on London. 

3 The Mahmoudie is a new coin of the present Sultan. It loses in weight, the supe- 
riority which it has in fineness over the other Turkish coins. 

4 B. and W. signify whether the coin be better or worse in fineness than the 
English standard. 
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Turkish Weights reduced to Englisch Weights 

Avoirdupois 

1 oke 1 (which consists of 400 Turkish drachms) (p. XXI) = 2 lbs. 13 oz. English. 5 okes. 
are nearly equal to 14 English lb. 

1 Turkish drachm = s / 9 of an English drachm. 

J metical = \ 1 J% Turkish drachm. 

1 rotolo= 176 Turkish drachms, or IV4 lb. English. 

1 teffeh — 610 Turkish drachms, or nearly 4*/ 4 lb. English. 

1 quintal = 100 rotolos, or 44 okes, or 125 lb. English. 

Measures 

The principal corn-measure is the kilo, which is nearly equal to 1 Winchester bushel! 
and when filled with good wheat, weight 22 okes. 

Liquids are commonly measured by the weight of the oke. 

1 pic = 27 English inches. 

The valuations of Turkish Weights and measures were furnished to me by an English 
merchant at Constantinople, in the printed form which was commonly used in his counting- 
house. Finding, however, that those which I received from him were eitremely inaccurate and 
even contradictory: I subsequently corrected them by calculation, and (p. XXII) by compa- 
rison with theUni versalCambist, published by Dr. Kelly, which is considered the 
best authority on such subjects, and the author of which kindly favoured me with his perso- 
nal assistance. It is however impossible to fix any general standard of weight or measure in 
Turkey, where almost every town has a weight and measure peculiar to itself. For instance 
there are no two cities in Turkey, which have more mercantile connexion than Smyrna and 
Constantinople; yet in these two places the weight of the quintal differs, being in the former 
45, and in the latter 44, okes. Several other differences of the kind, equally striking might 
be mentioned. 

In journeys the Turks compute distance by hours, and hour may be estimated at three 
English miles, that being nearly the pace of a loaded baggage-horse, to which the traveller 
must, however impatient, confine his speed, as it would be hazardous for him to lose sight 
of his baggage. An hour of the Arabs must not be estimated at more than tw T o miles and a 
half, from the greater slowness of a loaded camel. The Turkish miles at sea are reckoned in the 
proportion of four Turkish to three English. 

(p. XXII). The Turks begin their computation of time from sunset; it is then with them 
twelve o'clock, and again twelve hours afferwards. They are therefore obliged to alter their 
clocks and watches frequently, and can never tell at what hour the sun sets. 

Walpole, R. 

Travels in various countries of the East; being a continuation of Me- 
moirs relating to European and Asiatic Turkey, etc. Edited by . . . London, 
Longman, . . . 1820. XXI— 603 — 8 p. 

p. 148—162: Miscellaneous Remarks written at Constanti- 
nople, 1802 (from the Papers of Mr, Browne). Government. — Revenue.. 
— Depreciation of the coin. — State of Education. — Notice of various Customs. 

(p. 176—177) Letter from Mr. Browne to the late Smithson Tennant, Esq., dated Tab- 
riz (on the frontiers of Persia), July 16. 1813. — Prices of Commodities at Smyrna in the 
Years 1780, 1790, 1800 and 1812, procured by Mr. Browne, at the desire of Mr. Tennant, 

(p. 176) „Aware of the little interest which will attach to my own materials, I have 
prepared a document which I obtained at Smyrna, and which will enable you to from some 
idea of prices at that place. You may judge of the difficulty of procuring any esact infor- 



1 The Oke is, on a rough calculation, generally estimated at two pounds and three- 
quarters English weight, and is therefore so valued throughout my Journal. 
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mat ion, when I tell you that it took me three (p. 177) months to obtain this; and that 
it was completed only the day before my departure 1 . 

Berton, J. M. 

Les Turcs dans la Balance politique de T Europe au dixneuvieme siecle, 
ou Considerations sur l'Usurpation ottomane et sur I'lndependance de la 
Grece, Par . . ,; Suivies d'une nouvelle Traduction des Lettres de L a d y 
Montague sur la Turquie, Avec des Notes et une Notice biographique 
sur 1'Auteur anglais, Par Mme Dufrenoy. L'Ouvrage est term in e par 
un Yocabulaire explicatif des principales denominations civiles et militaires 
des Turcs. Paris, Libr. Nationale et Etrangere, 1822. 432 p. 

(p. 127) ... La marine grecque, la marine russe, celle des Etats-Unis, domineront 
tot ou tard dans la Mediterranee: la France est appelee au partage des immenses benefices 
qui doivent resulter de cette triple alliance. . . . 

(p. 128) On dirait que le ciel a fait choix de l'epoque actuelle pour rouvrir au com- 
merce de l'Europe une carriere formee par la barbarie du Moyen Age, et que jadis avait im- 
parfaitement tracee le conquerant macedonien. Jadis en effet TEurope, par 1'entremise de 
Venise, de Genes, de Marseille, de Constantinople, alimentait son luxe des productions de 
1' Orient. Venise, infatigable dans son Industrie, continua longternps a travers les possessions 
ottomanes, un commerce qui ne s'affaiblit qu'avec sa puissance, et qui survecut aui con- 
quetes faites par les Portugais dans Flnde et au Japon. ... (p. 129). Aujourd'hui 
Tetat moral et politique des Turcs, le reveil des Hellenes, leurs succes incontestables dans la 
Grece et dans l'Archipel, ont rendu probable 1'execution future du plan qui ferait l'Alexan- 
drie et Pisthme de Suez la clef de TOrient. L'affaiblissement des Turcs a assure Tindependance 
des pachas (p. 130) d'Alep, de Damas et d'Egypte. Ce dernier fait germer, autant qu'il est 
en lui, les semences de civilisation que les Francais, dans leur memorable expedition, ont 
confiees a la terre des Sesostris et des Ptolomees; on peut done voir, dans Mehemet-Ali-Pacha, 
un allie des Grecs regeneres, quoiqu'il ait, a ce qu'on assure, fourni aux Turcs un petit nombre 
de vaisseaux, comrne un dernier hommage a la suzerainete de la Porte. Et bien! Dans quel- 
ques annees, Mehemet-Ali, ou ses successeurs peuvent ouvrir a l'Europe, le golfe arabique, 
et lui epargner une navigation immense par son etendue, effrayante par ses dangers, exclu- 
sive a peu pres pour l'Angleterre, presque nulle pour la France, attendu l'etat de deperisse- 
ment dans Iequel Tile Bourbon, Chandernagor et Pondichery nous ont ete rendus par le traite 
de 1814. 

Les puissances les plus interesses a cette revolution commerciale, sont la France, I'Autriche 
Fltalie, 'Espagne, en unmot, toutes les puissances qui ont des ports dans la Mediterranee, aux- 
quelles il faut joindre les Etats de la Confederation du Rhin limitrophes du Danube (p. 131), tels 
que le Wurtemberg et la Baviere. Un canal de jonction du Rhin au Danube, si souvent pro- 
jete, mais dont la construction a ete, jusqu'a ce moment, suspendue par les guerres du con- 
tinent, ce canal, disonsnous, ferait participer a cette nouvelle alliance les provinces r h e fl- 
an e s de la Prusse, la Belgique et la Hollande; la Pologne elle-meme y participerait par les 
avantages qu'elle retirerait de la navigation du Pruth et du Dniester. La navigation de la 
mer Noire a des dangers en hiver. Mais un canal de jonction de la Morava, qui a son ambou- 
chure dans le Danube, au Drino, qui a le sien dans 1'Adriatique, les autres canaux qu'un 
gouvernement industrieux etablirait en Turquie, entre les rivieres qui ont leur confluent 
dans le Danube, et celles qui versent dans TArchipel le tribut de leurs ondes, seraient autant 
de veines destinees a faire couler la richesse, et la vie dans le centre de l'Europe. 



1 For the information of the reader, a copy of the document here alluded to is in- 
serted. It was procured by Mr. B. at the desire of Mr, Tennant, who to his other acquire- 
ments added a considerable knowledge of political economy. He had found reason to beli- 
eve that the rise of prices, so remarkable in Europe during the last fifty years, was uni- 
versal throughout the world; and that it was probably occasioned by a general and permanent 
cause, namely, a gradual and continued increase in the quantity of the precious metals; 
the fact of such an increase appearing very probable, as he thought, from other circumstan- 
ces. 
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(p. 307) W i d d i n (Vidin), Hauptstadt des gleichnamjgen Sandschaks an der Donau,. 
eine der starksten Festungen der europaischen Turkei, Sitz eines griechischen Bischofs, und 
wie alle turkrschen Stadte in Europa, mil einem groi3en Schlosse, das fur sich selbst eine Fes- 
lung ausrnacht, mehreren Moscheen, vielen griechischen Kirchen und 25 000 Einwohnern, 
die sich von Handwerken, Handel, Kramerei und Fischerei nahren. In der Donau, unter den 
Kano- (p. 308) nen der Festung, liegt eine befestigte Insel, Kalefat, und tiber die Donau ist 
hier eine Haupiuberfuhr 

Walsh, R. 

Narative of a Journey from Constantinople to England. Bv ... Lon- 
don, Frederick Westley and A. H. Davis, 1828. IV — 415 p. HI. With 2 
maps. 

(p. 132) In the evening, after the moon had risen, we arrived at Doolath Haghe, ano- 
ther village inhabited entirely by Bulgarians, and here we proposed to pass the night. 

(p. 134) . . .; and the boba, or good woman of the house, sent us in a comfortable 
supper without the necessity of flogging her husband. Our charge for all was as follows: — 
wine, raki, and meat, sixty paras; lodging, horses, etc. one hundred; making, for board and 
entertainment of there persons and four horses, four piastres, or about two and eight pence! 

(p. 161) Shumla is a very large and populous town, containing about sixty thousand 
inhabitants. It is divided into two parts, the Turkish and Christian, The Turkish is the upper 
part. It is filled with mosques, whose domes and minarets are covered with burnished tin pla- 
tes, which glitter in the sun with dazzling splendour; so that when the sun shone bright I could 
not look at the town. Here is, besides, an extraordinary novelty in a Turkish town — a large 
town clock; it tells the hours by a bell which is heard all over the city, and regulates the time of 
the inhabitants, instead of the muezzims crying the hour from the minarets. 

(p. 162) I t i s here the most celebrated tinmen and braziers of the Turkisch empire 
reside, who supply Constantinople with their manufacture, and cover their own mosques with 
tin and copper, which look so glittering. 

(p. 170) The great body of them (Bulgarians) is altogether pastoral, and live in small 
hamlets, forming clusters of houses, which have neither the regularity, nor deserve 
the name, of towns. They have a few, however, where they are engaged in commerce, ande 
carry on manufactures. The town of Selymnia, on the south side of the Balkan, contains ne- 
arly 20 000 inhabitants, the large majority of whom are Bulgarians. Here they fabricate, to 
a great extent,, several manufactured articles, which are famous in Turkey; one is a coarse 
woollen cloth, and another, rifle gunbarrels, which are held in high esteem. But that which 
is most congenial to their rural habits, is the preparation of the essentia oil, called otto, 
or attar of roses. A large district, in the neighbourhood of Selymnia, is laid out in gardens 
for this purpose; and the abundance of rose-trees adds another feature to this beautiful 
country. A great part of the produce (p. 171) is brought to England; and we are indebted to 
these simple peasants for the most exquisite and elegant perfume in nature. 

Of all the peasantry I have ever met with, the Bulgarians seem the most simple, kind, 
and affectionate; forming a striking contrast with the rude and brutal Turks, who are mi- 
xed among them, but distinguished by the strongest traits of character. 

(p. 176) We descended a steep bank, and entered the town of Rutschuk by a handsome 
gate, emblazoned with coats of arms and stained stone. On either side ran the wall, which ex- 
tended down to the river, with a fosse in front; but it seemed very incapable of any defence, 
notwithstanding that it opposed a barrier to the Russians, which they found it very difficult 
to overcome. After passing a market full of cattle and Indian corn, we came to a gate and pa- 
ling of stakes, which forms a second defence to the town, and apparently as inefficient as the 
first. 

(p. 178) The town of Rutschuk is a very considerable place, containing, it is said, 
eighteen or twenty thousand houses, which are very conspicuous at a distance, from their tall 
white chimneys. It stands on the steep bank of the Danube, and the streets generally have a 
sudden descent to the river. It is surrounded on three sides by walls in the manner of Turkish 
fortifications, but it is partly open to the river. About seven thousand of the houses are inha- 
bited by Greeks, Jews, and Armenians, who carry on an active trade with Wallachia. 
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